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WETSONTWERP

tot wijziging van de wetten betreffende de
kindertoelagen voor de Ioonarbeiders, samenqe-
ordend bij het Koninklijk besluit van 19 December
1939 en de besluitwetten van 28 December 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, van 10 Januari 1945 betreffende de
maatschappelijke zekerheid van de mijnwerkers
en er mee gelijkgestelden en van 7 Februari 1945
betreffende de maatschappelijke zekerheid der

zeelieden ter koopvaardij,

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE ARBEID

EN DE SOCIALE VOORZORG (1) UITGEBRACHT

DOOR DE HEER SCHEERE.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

V oorafgaandelijke kwestie.

Somrniqe leden doen opmerken dat vele bepallnqen van
het ontwerp reeds in de c10mmissie werden behandeld,
namelijk bij gelegenheid van de besprekinq van het voor-
stel Heyrnan betreffende de compensatiekassen,

« Waarom wil men thans enkele wijzigingen aanbren-
gen die misschien nogmaals zullen moeren herzien worden
wanneer de commissarissen voor de maatschappelijke ze-

(1) Samenstelling van de Commissie : de heren Heyrnan, voorzltter:
Bertrand, De Pacpe, Mcvr, De Rrornacckcr-Lcqot, de heren Koffer-
schläqcr, Peeters, Schcere, Llseldlnq. Van den Dacie, Verqels, Ver-
hamme, Willot. ~ Mevr. Blume-Gréqoire, de hercu Dedoyard, De
Keulenelr, Dieudonné, Leburton, Major, Splnoy, Van Acker (Achille).
~ D'haeseleer, Drèze, Van der Schueren. ~ Glilleur.

z«.
1211 Wetsontwerp.
112, 177, 184, 199,205,233 en 236, Amcndcmcntcn.

7 MARS 1950.

PROJET DE LOI

modifiant les lois relatives aux allocations fami-
liales pour travailleurs salariés, coordonnées par
l'arrêté royal du 19 décembre 1939 et les arrêtés-
lois des 28 décembre 1944 concernant la sécurité
sociale des travailleurs, du 10 janvier 1945 con-
cernant la sécurité sociale des ouvriers mineurs et
assimilés, et du 7 février 1945 concernant la sêcu-
ritê. sociale des marins de la marine marchande.

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DU TRAVAIL

ET DE LA PREVOYANCE SOCIALE (1)

PAR M. SCHEERE.

MESDAMES, MESSIEURS,

Question préalable.

Certains membres font remarquer que de nombreuses
dispositions du projet ont déjà été examinées au sein de
la Commission, notamment à l'occasion de la discussion
de la proposition Heyman concernant les caisses de com-
pensation.

« Pourquoi veut-on, à présent, apporter quelques modi-
fications qui, peut-être, devront être revues lorsque les
commissaires à la sécurité sociale auront déposé leur rap-

(1) Composition de la Commission: MM. Heyman, président;
Bertrand, De Paepe, Mon. De Rîernaecker-Leqot, MM. Kofferschläger,
Peetcrs, Schcere, Useldlng, Van den Dacle, Vergels, Verharnme, WiI-
lot. - MU" Blume-Gréqolre, MM. Dedoyard, De Keuleneir, DIeudonné,
Leburton, Major, Splnoy, VanAcker (Achille). ~ D'haeseleer, Drèze,
Van der Schucrcn. - Gllneur,

Voir:
1211 Projet de 101.
152, 177, 184, 199,205,233 et. ?3i> I Amendements. G.
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kerheid hun verslag zullen hebben neergelegd? Waarom
niet wachten totdat dit Is gebeurd?»

« Er zi]n in de huidige wetgeving tal van bepalingen die
hoogdringend moeren worden herzten, namélijk in het
voordeel van de wezen », antwoorden de anderen, «laten
we dadelijk de bespreking van het huidige regeringsont-
werp aanvangen; het zal menige .. verbeterinq brenqen,
waarmede wij allen akkoord zullen kunnen zijn, »

De motie Leburton. die er toe strekte de kwestie van de
verdeling der bijdragen en de verhoging van de kinderbij-
slagen te splltsen, werd verworpen met vijftien stemmen
tegen zeven.

Algemene bespreking.

Op vraag van de Comrnissie verstrekt de heer Minister
van Arbeid en Sociale Voorzorg de volgende mleidende
uiteenzettinq :

Inleidende nota van de heer Minister.

« Het ontwerp gaat hoofdzakelijk over twee sectors
van de Maatschappelijke Zekerheid: de sector van de Ver-
zekering tegen Werkloosheid en de sector Van de Ktnder-
bijslagen.

» Het omvat narnelljk de aanpassing van de bijdragen
en de verhoging er van, ten gevolge van het voor de
verzekering tegen werkloosheid voorqesteld nieuw stelsel
van financiering en van de overschrijving van de bijdrage
van het Fonds voor Huishoudelijke heruitrusting naar de
sector Kinderbijslagen. Daaruit volgt een werkelijke ver-
hoging van 1/2 t. h. voor de werkqevers en van 1/2 t. h:
voor de arbeiders. aanqezlen de bijdrage van de bedien-
den slechts met 1/4. t. h.. naar gelang de Ilnanciële toestand
van de sector bediendenpensloenen. verhooqd wordt.

» I) In zake verzekering teqen tuetkloosheid, heeft het
ontwerp tot doel de Iinanclerinq op nieuwe grondslagen
in te richten.

In het huidig stelsel:

% bijdraqe van werkqevers :
% bijdraqe van arbeiders :

zuivert de Staat het verschil aan.

ongeveer 600 millioen,
onqeveer 600 'millioen,

In 1949:

Ontvangsten
Uitgaven .. ,

Tegemoetkoming van de Staat

fr. 1.200.000.000
- 5.400.000.000
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port? Pourquoi ne pas attendre jusqu'à ce moment?»

« Il y a, dans la législation actuelle, répondent d'autres
membrés, de nombreuses dispositions qui doivent être
revues' de toute urgence, notamment au profit des orphe-
lins. Abordons sans délai la discùssion du projet gouver-
nemental, ce qui permettrait d'y apporter maintes amé-
liorations auxquelles tous pourraient se rallier. »

La 'motion Lèburton, tendant à disjoindre la question
de la répartition des cotisations de celle de la majoration
des allocations familiales est repoussée par 15 voix contre'7.

Discussion générale.

A la demande de la' Commission. M. le Ministre du
Travail et de la Prévoyance Sociale fait l'exposé suivant:

Note préliminaire de M. le Ministre.

. «Le projet s'applique principalement à deux secteurs de
la Sécurité sociale: le secteur de T Assurance Chômage et
le secteur des Allocations familiales.

» Il comprend notamment ]'adaptation des cotisations
et leur majoration par suite du mode nouveau de Finan-
cement proposé et du transfert de Ja cotisafion du Fonds de
Rêquipement ménager au secteur des Allocations fami-
liales. Il en résulte une augmentation effective de 1/2 %
pour les employeurs et de 1/2 % pour les travailleurs,
étant donné que la cotisation des employés n'est majorée
que de 1/4 %, selon la situation financière du secteur des
pensions pour employés.

I) En matière d'assurance chômage, le projet a pour
but d'organiser le financement sur des bases nouvelles.

Dans le système actuel:

% cotisation employeurs:·
% cotisation travailleurs:

L'Etat apure la différence.

environ 600 millions.
environ 600 millions,

En 1949;

Recettes .
Dépenses .

1.200.000.000
-5.400.000.000

4.200,000.000

fr.

4.200.000.000 Subside de l'Etat

Dans le nouveau système:In het nieuw stelsel :

1 1/2 % werkgevers
I 1/2 % arbeiders
Tegemoetkoming van de Staat ...

900.000.000
900.000.000
900.000.000

2.700.000.000 '
Gebeurlllk verschil :

Invorderbaar voorschot :

Krediet uitgetrokken op de buitengewone begroting:·
2 milliard.

Voordelen van de formule:

1) compensatie van de nadellqe saldo's van de perioden

1/2 % employeurs
1 1/2 % travailleurs
Subside de l'Etat ...

900.000.000
900.000.000
900.000.0ÖO

2.700.000.000
Différence éventuelle:

Avance récupérable:

Crédit inscrit au budget extraordinalre : 2 milliards.'

Avantages de la formule:

1) compensation des mali des périodes de conjoncture



van laagconjunctuur door de batige saldo's van de pe-
rioden van hoogconjunctuur;

2) betere waarborg voor de tegemoetkoming van de
Staat die niet verplicht is in crisisperiode aanaienlijke som-
men te betalen. maar die aldus voortdurend het Steun-
fonds kan stijven.

Il) In zeke kinderbijslagen omvat het ontwerp voorstel-
len van wijzigingen welke nodig geworden zijn :

a) voor de opneming van de ccmpensatieverqcedinqen :
75. 75. 100 fr .. enz.:

b) voor de invoering van de toelaqe aan de moeder in
het geûn: 100 Fr.:

c) voor de opneming van de vroegere bijdraqe van het
Fonds voor Heruitrusting: I 1/2 %;

d) voor de wederinvoerlnq van een Staatstoelaqe [uit-
qetrokken op de gewone beqrotinq : 600 millioen}.

Vervolgens omvat het ontwerp, buiten talrijke aanpas-
sinqen van teksten. bepalingen betreffende «

a) het beheer van de Nationale Kas voor Gezinsvergoe-
dinqen: in het ontwerp wordt de verwezenlijkinq van het
paritair beheer beooqd : werkqevers - werknemers -
Bond der Kroostnike Gezinnen (7 + 7 + 2);

b) de vast te stellen geldmiddelen van de compensa-
tiekassen en de reglementering van de hulporganen.

Het nieuwe stelsel zou op volgende wijze schernatisch
kunnen beschreven worden :

a) wanneer de aan een compensatiekas verschuldiqde
bijdragen het bedrag der kinderbijslaqen te boven gaan.
wordt het overschot in de Nationale Kas gestort;

b} de verkreqen overschotten dienen om ;

I) in de betalinq van de bijslagen aan de gerechtigden
van de deficitaire compensatiekassen teqernoet te komen;

2) aan alle compensatiekassen zonder onderscheid een
toelaqe gelijk aan 3 'it van het totaal der bijslaqen en het
totaal der bijslaqen teruq te betalen,

Door middel van deze toelagen zullen de compensatie-
kassen :

a) de wettelijk verplichte bijslagen kunnen verhoqen:
b) voordelen van familiale aard kunnen verlenen -- na

machtiging van de Minister ~ dus: vrijheid betreffende
het gebruik van de batige saldo's (toelage), maar regle-
mentering. »

Wezen.

Het ontwerp ornvat eveneens bepalingen betreffende de
toekennluqsvoorwaarden van -de wezentoe1agen ;

I) de tot nu gevolgde procedure bekrachtigen door de
toekenning van de toelage toe te laten in geval van natuur-
lijke afstamming zowel als in geval van wettige afstarn-
ming (wezen die erkende natuurlijke kinderen zijn);

2) de wezentoelage door de gewone kindertoelage ver-
vangen in geval van nieuw huwelijk of wedersamen-
stellinq van het gezin;

3) de referteperiode ~ in zake bewijs van de hoedanlq-
heid van loonarbeider ~ terugbrengen tot twee derden van
de beroepsloopbaan - en met een maximum van vijftien
jaar en 150 dagen op 365 ~ formule ingegeven door deze
die in zake ouderdomspensioenen toegepast wordt en in
de plaats treedt van deze waarbij de helft van de beroeps-
loopbaan vereist werd:

[ 3 ] 291

défavorable par les bonis des périodes de conjoncture
lsvorable:

2) meilleure garantie du subside de l'Etat qui n'est pas
tenu. en périodes de crise. de payer des sommes considéra-
bles, mais pourra ainsi alimenter de façon continue le
Fonds d'Aide.

II) En metière d'allocations familiales. le projet com-
prend des propositions de modifications devenues néces-
saires:

a) pour l'incorporation des allocations compensatoires:
75. 75. 100 francs. etc.:

b) pour l'instauration de l'allocation à la mère au foyer:
100 francs:

c) pour l'incorporation de l'ancienne cotisation du J:<onds
de Réquipement; I 1/2 !Jó;

d) pour la réinstauration du subside de l'Etat (ihscrit
au budget ordinaire: 600 millions).

En outre, le projet comprend. en dehors de nombreuses
adaptations de textes. des dispositions concernant:

a) la gestion de la Caisse nationale cl'Allocations fami-
liales; le projet vise à la réalisation de la gestion paritaire: ;
employeurs - travailleurs - Ligue des Familles nom-
breuses (7 + 7 + 2);

b) la fixation des moyens financiers des caisses de
compensation et la réglementation des organes auxiliaires,

Schématiquement. le nouveau système peut être repré-
senté comme suit:

a) lorsque les cotisations dues à une caisse de com-
pensation sont supérieures au montant des allocations fa-
miliales. le solde est versé à la Caisse nationale;

b) les soldes obtenus sont destinés:

I) à subsldier les allocations aux bénéficiaires des caisses
de compensation déficitaires;

2) à rembourser à toutes les caisses de compensation.
sans distinction, un subside égal à 3 % du total des allo-
cations et du total des cotisations.

Grâce à ces subsides, les caisses de compensation pour;'
ront :

a) majorer les allocations légales obligatoires;
b) accorder des avantages d'ordre familial ~ après

autorisation du Ministre - clone. liberté, mais liberté
réglementée quant à l'utilisation des bonis (subside)" »

Orphelins.

Le projet comprend également des dispositions concer-
nant les modalités d'octroi des allocations pour orphelins;

I) confirmer la procédure suivie actuellement, en auto-
risant l'octroi des allocations en cas de filiation natu-
relle comme en cas de filiation légitime (orphelins qui
sont enfants naturels reconnus);

2) remplacer les allocations d' orphelins par les allo-
cations. familiales ordinaires en cas de remariage ou de
reconstitution de la famille;

3) quant à la période de référence en matière de preuve
de la qualité de salarié. la ramener à deux tiers de la
carrière professionnelle, .avec un maximum de quinze ans
et de 150 sur 365 jours, formule inspirée par celle appliquée
en matière de pensions de vieillesse et qui se substitue à
celle qui exigeait la moitié de la' carrière professionnelle;
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4) de moqelijkheid scheppen om de berekenmgsvoor-
waarden van de activtteltsperiode lentqer te maken door
assimilatie - dank zi] een Koninklijk besluit - van wezen
van arbeldsvrijwilligers:

5) de mogelijkheid van de vrijstelling van het bewijs
blijft behouden en aan de Minister voorbehouden, voor de
twljfelachtlqe gevallen die belangstelling waard zijn:

6) bij een laatste bepaling worden de toekennlnqsvoor-
waardeu van de wezentoelage leniger gemaakt in geval
van tot werken onqeschikte wezen, Het 'genot van de toe-
lagen zal ultqebreld worden tot de voor de arbetd onge-
schikte wees, zells indien hi] niet ten laste van een loon-
arbeider is.

Kinderbijslaqen bi] ztekte.

Bi; het ontwerp wordt beoogd de toekenninqsvoorwaar-
den leniger te maken en te vereenvoudigen zowel wat de
gewone toelagen als wat de verhooqde, toelagen betreft.

Voor de gewone toelegen, moet de zieke of de door een
ongeval getroffene:

de primaire vergoedingen van de verzekerlnq genie-
ten:

getroHen zijn door een ongeschiktheid tot werken
van ten minste 66 t. h.;

- een gewone loonarbeider zijn.

Voor de verhooqde toelagen (500 fr.}, buiten de gewone
voorwaarden, effectief een loonarbeider geweest zijn gedu~
rende drie jaar der vl]f vorige jaren en ] 50 op 365 dagen
hebben gewerkt. .

Deze bepalinq vervangt de vroegere bepaling waarbij
het bewijs werd vereist. gedurende de helft van de
beroepsloopbaan een loonarbeider geweest te zijn.

Het staat vast dat ten aanzien van duidelijker en gun~
stiqer bepalingen, het verlenen van de vrijstelling van be-
wijs niet meer nodig is.

., .. ..
AI de andere bepalingen zijn tekstaanpassinqen. In het

ontwerp wordt, ten slotte, voorz ien dat de Koning al de
bepalingen ter zake zal mogen ordenen.

Besprekinq.

Een lid van de minderheidsqroep protesteert, namens
zijn qroep, tegen de wijze waarop de hervorming van de
maatschappelijke zekerheid wordt ingezet. Hi] betoogt:

1) dat het ontwerp werd neergelegd zonder dat er ruqqe-
spraak werd genomen met de betrokken partijen;

2) dat het ogenblik slecht gekozen is om de verhoqinq,
ia zelfs de krlstalllsatie van de sociale lasten. uit te lok-
ken; het is toch niet een toevalliqe meerderheid welke
een zo belangrijke hervorming mag opdringen;

3) dat het ontwerp, door het opleggen van nieuwe las-
ten, de nationale economie in gevaar kan brengen.

Een ander lid van dezelfde groep meent dat elke nieuwe
organisatie der bijdragen rustig moet ingestudeerd wor-
den door de paritair bijgestane Rijkscommissaris belast
met het bestuderen van een volledige hervorming en be-
grijpt niet waarom zekere sectoren van de maatschappe-
lijke zekerheld moeten bevoordeeld worden, terwijl het
niet vaststaat dat her juist deze sectoren zijndie daaraan
het meest behoefte hebben.

Daarop legt de Minister een samengeordende tekst voor
van de stukken 12!~lS2 en 205 en, ofschoon hij persoonlijk
blijft vasthouden aan de principes clic hij in zijn inleiding

[ "I ]

i) créer la possibilité d'assouplir, par assimilation, au
moyen d'un arrêté royal. les conditions de supputation de
Ja période d'activité, pour les veuves de volontaires du
travail;

5) la possibilité de l'exemption de preuve reste main-
tenue et réservée au Ministre, pour les cas douteux dignes
d'Intérêt;

6) une dernière disposition assouplit les modalités d' oc-
troi des allocations d'orphelins lorsqu'il s'agit d'orphelins
incapables de travailler. Le bénéfice des allocations sera
étendu fi l'orphelin incapable de travailler. même s'il n'est
pas à charge d'un travailleur salarié.

Allocations familiales en cas de maladie et d'invalidité.

Le projet tend à assouplir et à simplifier les conditions
d' attribution, tant en ce qui concerne les allocations ordi-
naires que les allocations majorées.

Pour les allocations ordineires, le travailleur malade ou
accidenté doit:

bénéficier des allocations primaires de l'assurance;

être atteint d'une incapacité de travail de 66 p. c. au
moins;
être un travailleur salarié ordinaire,

Pour les allocations majorées (500 francs). outre les
conditions ordinaires, il faut avoir été effectivement travail-
leur salarié pendant trois des cinq années antérieures et
avoir travaillé 150 jours sur 365,'

Cette disposition remplace la disposition ancienne sui-
vant laquelle il fallait apporter la preuve d'avoir été travail-
leur salarié pendant la moitié de la carrière profession-
nelle.

I! est acquis que l'octroi de l'exemption de preuve n'est
plus nécessaire, eu égard au fait que les dispositions sont
devenues plus claires et plus favorables.

.. . .,
Toutes les autres dispositions consistent en ajustements

de textes, Il est enfin prévu au projet que le Roi pourra
coordon ner toutes dispositions en la matière.

Discussion.

Un membre de la minorité proteste au nom de son groupe
contre la manière d'entreprendre la .rèforme de la sécurité
sociale. Il constate:

1) que le projet a été déposé sans que l'on eût pris con-
tact avec les parties intéressées;

2) que le moment est mal choisi pour alourdir les charges
sociales au point de les cristalliser; il n'appartient assuré-
ment pas à une majorité d'occasion d'imposer une réforme
aussi importante;

3) qu'en imposant de nouvelles charges, le projet est de
nature à compromettre l'économie nationale,

Un autre membre du même groupe estime que toute réor-
ganisation des cotisations doit être étudiée à tête reposée
par le Commissaire de l'Etat chargé, avec les représenta-
tions paritaires qui J'assistent. de -r étude d'une réforme in-
tégrale; il ne comprend pas pourquoi il faut avantager cer-
tains secteurs de la sécurité sociale, alors qu'il n'est pas
établi que ce sont précisément ces secteurs qui en ont le
plus grand besoin.

Le Ministre dépose ensuite un texte coordonné des docu-
ments 121, 152 et 205 et, tout en restant personnellement
attaché aux principes qu'il avait exposés dans son Introduc-



uiteenzette, meent hij toch rekening te moeten houden met
het verzet dat zijn eerste ontwerp moest ondervinden zowel
in de syndicale mlddens als bij het Verbond der Belgische
Nljverheld. De verhogingen van bijdragen voorzlen voor
de sector werkloosheïd zullen thans nlet worden toeqepast:
om redenen van vereenvoudinq zal er zelfs van de bedien-
den 1/4 t. h, minder worden geëist.

Nadar een lid van de Commissle noqrnaals heeft aanqe-
drongen opdat er insgelijks zou gewacht worden met de
overdracht van de 1 1/2 t. h. van de wederuitrusting naar
de gezinsvergoedingen, antwoorden de Minister en ver-
scheldene leden dat er tegen deze overdracht geen alqe-
meen bezwaar tot uiting kwam en dat inteqendeel met deze
overdracht en met het herstel van de Staatstussenkomst,
er een definitieve verbeterinq van het regime der kinder-
bijslagen zal kunnen worden ver wezenlijkt. De Minister
verbindt zrch verder een alqemene uiteenzetting en een in-
ventaris van de berelkte résultaten in zake Maatschappe-
lijke Zekerheid te geven tijdens het onderzoek van de
begroting voor J 950.

BESPREKING DER ARTIKELEN.

Daar vele artikelen slechts vorrnwijztqinqen en ver-
duidelijkingen bevatten, wordt er slechts over de volgende
artikelen zeer grondig gediscussieerd:

Art. 2, laatste lid :

Er wordt voorgesteld dit laatste lid weg te laten, of-
schoon deze weglating niet maq beschouwd worden als
een 'blijk van wantrouwen tegenover de Minister.

Toch kunnen de voorstanders van het behoud van dit
lid het halen, nadat de Minister verklaard heeft dat het
vanzelfsprekend is dat het Parlement het laatste woord
moet hebben wanneer het eventue el zal gaan over de wijzî-
ging van de grens van 4.000 frank.

Art. 4 en 6 (betre lfende de mijnwerkers).

De arnendernenten van de heer Dedoyard worden inge-
trokken. verrnits de Minister de verhintenis aanqaat des-
betreffend een verklarmq af te leggen bij de openbare
bespreking.

Art. 15.

Het amendement Schecre : « In artikel 15 (art. 18. lid 1)
, de volgende woorden weglaten « met uitzondering van de

toelaqe, genaamd toelage voor de moeder in het gezin »
wordt aangenomen met veerticn sternmen bi] zeven ont-
houdingen.

Art. 16.

De Minister legt uit dar het ontwerp van de Regering
beoogt de misbruiken in zake bijzondere werken te be-
strljden, zonder clat deze werken, welke dikwijls van
zeer groot Iarniliaal belang zijn, worden afgeschaft. De
Kassen zullen een lijst van deze werken ontvangen. Deze
lijst zal door de: Minister worden opqernaakt. na advies
van de Commissie voor Gezinsvergoedingen. Uit deze
lijst zullen de kassen een keuze kunnen doen.

De misbruiken in zake adrninistratie der kassen zullen
insqelijks worden tegenÇJegaan. Er zal niet geaarzeld Wor-
den, indien er misbruiken in zake administratie zijn, de
aanvaarding van de schuldiqe kassen teniet te doen.

El' zullen geen werken meer kunnen bestaan die niet van
familiale aard zijn. Alle kassen moetcn dezelfde voordelen
kunnen geven; alle kinderen moeren op dezelfde voet wor-
den geplaatst.
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tlon, il estime neanmoins devoir tenir compte de I'opposi-
tion que son premier projet a rencontrée. tant dans les mi-
lieux syndicaux qu'à la Fédération des Industries de Bel-
gique. Les majorations de cotisations, prévues pour le sec-
teur chômage, ne seront pas appliquées; par raison de sim-
plification, il sera même exigé I/i p. c. en moins en faveur
des employes. _

Après qu'un membre de la Commission eût. une fois de
plus. insisté pour que l'on- sursoie au transfert de 1,5 p. c.
du l'équipement aux allocations familiales. le Ministre et
plusieurs membres répondent que ce transfert ne se heurte
à aucune objection d'ordre général; qu'au contraire, gräce à
ce transfert et à la reprise de l'intervention de l'Etat, il
sera possible de réaliser une amélioration définitive du ré-
gime des allocations familiales. Le Ministre s'engage ensuite
à faire. au cours de l'examen du budget de 1950. un exposé
général et un inventaire des résultats atteints en matière
de Sécurité sociale.

EXAMEN DES ARTICl;ES.

De nombreux articles ne contenant que des modifications
de forme et des précisions. seuls les articles suivants ont
été examinés à fond:

Article 2, dernier alinéa:

II est proposé de supprimer le dernier alinéa. quoique
cette suppression ne puisse être considérée comme étant
une expression de méfiance vis-à-vis du Ministre.

Cependant. les partisans du maintien de cet alinéa peu-
vent obtenir satisfaction, vu que le Ministre a déclaré qu'il
allait sans dire que le Parlement devrait avoir le dernier
mot quand il s'agirait de modifier la limite de i.OOO francs.

Articles4 et 6 (concernant les ouvriers mineurs).

Led amendements présentés par M. Dedoyard sont reti-
rés, étant donné que le Ministre s'engage à faire une dé-
claration 'à ce sujet lors de la discussion publique.

Art. 15.

L'amendement Scheere . ({A l'article 15 (art. 18. ali-
.néa Jrr) supprimer les mots ci-après: ({ à l'exception de
l'allocation, dite .« allocation de la mère au foyer », est
adopté par 14 voix, 7 membres s' étant abstenus.

Art. 16.

Le Ministre explique que le projet de loi du Gouverne-
ment tend à combattre les abus dans le domaine des œuvres
particulières, sans que ces œuvres, qui souvent ont une très
grande importance au point de vue familial. soient suppri-
mées. Les Caisses recevront une liste de ces œuvres. Cette
liste sera établie par le Ministre, après avis favorable de la
Commission des Allocations familiales. Les caisses pour-
ront faire un choix sur cette liste.

Les abus dans l'administration des caisses seront égale-
ment combattus, S'il existe des abus dans l'administration,
l'on n'hésitera pas à annuler ragréation des caisses qui s'en
seront rendues coupables.

Il ne pourra plus exister de caisses à caractère non exclu-
sivement familial. Toutes les caisses devront avoir la possi-
bilité de dispenser les mêmes avantages, et tous les enfants
devront être placés sur un pied d'égalité.
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De Mlnister is verplicht het amendement van Mevr.
Fontaine-Bocquet te bestrijden. vermits dit het stelsel van
de gezinsverg6edingen totaal zou wijzigen,alswanneer het
ontwerp 121 in de' eerste plaats slechts betracht, voor
nieuwe uitqaven n ieuw e inkornsten te voorzten en een ern-
stiqe vcrbeterlnq te brengen ten bate van de mtnstbedeel-
den: de wezen, de zieken en de' invaliden. Het amende-
ment wordt ingetrokken.

Een amendement D'haeseleer : « Het artikel 16 b) doen
luiden: van voordelen van familiale aard, toegelaten bi] een
in Mmisterraad overlegd besluit. na advies van de Corn-
missie voor gezinsvergoedingen », wordt verworpen met
dertien sternrnen tegen zes bi] twee onthoudingen.

Art. 19.

Bij dit artikel wordt het amendement Meertens inge-
trokken.

Art. 19bis (nieuw).

Het amendement Dieudonné, luidende als volgt:

« In artikel 53ter, de getallen:

27.000 vervangen door 54.000;
30.000 vervangen door 60.000;
34:000 vervangen dcor 68.000;
36.000 vervanqen door 72.000 »,

wordt alqerneen aanqenomen en in het ontwerp inqelast
onder arnkel 19bis.

Art. 20.

Sommige leden zouden de duurtijd van 365 op 150 dagen
willen zlen brengen, doch vermits het hier enkel gaat over
de vereenvoudiging van het bewijs en iedereen met deze
vereenvoudlqinq akkoord is. wordt er niet verder aan-
gedrongen.

Art. 21.

De Minister leqt nieuwe regeringsamendementen neer
ten einde aan de wensen van verscheidene leden te gemoet
te komen.

Toch wordt nog een amendement aangenomen van
Mevr. ßlume:

« De verhoogde wezentoelaqe aan de weduwe gestort,
blijft vollediq bij een nieuw huwelijk. Nochtans zal zij er
slechts de helft van ontvangen, de andere helft qestort
zijnde, op naarn van het kind, op een boekje van de Spaar-
kas. Deze 50 70 zullen mogen worden gebruikt voor de
opvoeding van dit kind, vóór zijn meerderjarigheid, met de
toelating van de vrederechter. »

Dit amendement. dat medeondertekend was door de
heer Lehurto n, werd aangenomen met tien tegen negen
stemmen bi] twee onthoudingen, nadat leden ult al de

'fracties uiting hadden gegeven aan hun bezorgdheid
jegens kinderen uit een eerste huwelijk.

Dit amendement wordt verwerkt in artlkel 22.
Het amendement van de heer Goetghebeur: «Evenwel,

bi] een nieuw huwelijk. zullen de voordelen van dit artikel
toch toegekend worden wanneer de wezen in een kost-
school of butten het ouderlijk dak opgevoed worden », werd
verworpen.

« Over het lot van de wezen van vader en moeder kan
er geen twijfel bestaan », verklaart de Mtnlster, « hun
tocstand blljft dezellde als degene die geregeld werd door
de voorgaande wetgeving. »
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Le Ministre est obligé de combattre J'amendement de
Mill" Fontaine-Borquet. car il modifierait totalement le ré-
gime des allocations familiales. tandis que le projet 121 ne
vise, au premier chef. qu'à prévoir de nouvelles rentrées
pour des dépenses nouvelles, et à apporter une sérieuse
amélioration pour les plus déshérités; les orphelins, les
malades et les invalides. L'amendement est retiré.

Un amendement D'haeseleer : «Rédiger l'article 16b
comme suit; d'avantages d'ordre familial autorisés par ar-
rêté délibéré en Conseil des Ministres, après consultation
de la Commission des allocations familiales 1>, est rejeté par
treize voix contre six et deux abstentions.

Art. 19.

L'amendement Meertens à cet article est retiré.

Art. 19bis (nouveau).

L'amendement Dieudonné. rédigé comme suit.

« A l'arti~le 53ter. remplacer les chiffres;

27.000 par 54.000;
30.000 par 60.000;
34.000 par 68.000;
36.000 par 72.000 »,

est admis à l'unanimité et deviendra l'article 19bis du pro-
jet.

Art. 20.

Certains membres voudraient que la durée soit ramenée
de 365 à 150 jours; étant donné cependant qu'il s'agit ici de
simplifier la preuve, et que chacun est d'accord sur cette
simplification, il n'est pas insisté sur ce point.

Art. 21.

Le Ministre dépose de nouveaux amendements du Gou-
vernement, afin de rencontrer les vœux de plusieurs
membres.

Toutefois. un amendement de M'ne Blume est encore
adopté:

« La majoration d'allocation d'orphelins versée à la veuve
reste entière en cas de remariage. Toutefois, elle n'en per-
cevra que la moitié, l'autre moitié étant versée sur lin livret
de la Caisse d'Epargne au nom de l'enfant. Ces 50 p. c.
pourront être employés pour r êducation de l'enfant, avant
sá majorité, avec le consentement du juge de paix ».

Cet amendement, dont M. Leburton était cosignataire,
est adopté par dix voix contre neuf et deux abstentions,
après que des membres de tous les groupes eurent exprimé
leur préoccupation du sort des enfants d'un premier lit.

Cet amendement est incorporé à .l'article 22.
L'amendement de M. Goetghebeur: «Toutefois, en cas

de remariage, le bénéfice du présent article pourra néan-
moins être accordé si les orphelins reçoivent leur éducation
dans un pensionnat ou en dehors du foyer» est rejeté.

« Le sort des orphelins de père et de mère ne peut être
mis en doute », déclare le Ministre, « leur situation reste:
telle qu'elle l'était sous la législatfon antérieure 1>.



Art.24.

Betreffende de arbeid in Duitsland en in de bezette ge-
bieden, heeft de Commissie van Advies in zake Contrôle
en Betwiste Zaken belangrijke adviezen gegeven, die door
de beer Minister werden goedgekeurd.

Hieronder volgt de tekst van deze adviezen :

Dossier KC. 132/2513.
Wet van 4 Augustus 1930, artikel 56bis.

Wezen van vrijwilliqe of gedwongen arbeiders
in Duitsland.

'1. - Adoies goedgekeurd op 6 December 1949.

Wij hebbende eer U kennis te geven van de conclusies
waartoe de Commissie gekomen is betreffende de kwestie
welke gij haar hebt voorgelegd hij uw schrijven van
Il October 1919.

Tljdens de vergaderingen van 18 en 27 October 1949
heeft de Cornrnissie de vroeqer uitqebrachte adviezen zo-
danig gewijzigd en aangevuld dat de toestand van de
arbeiders, zowel van degenen die in Belqië gebleven zijn,
als van degenen die in de vreernde verbleven, als volgt kan
sarnengevat worden :

De personen die onder een eigenlijke dwang of onder
een morele dwang gestaan hebben, kunnen de onder dwang
doorgebrachte periode doen gelden om ze bij de perioden
van loondienst te voegen.

Dit kan geschieden zonder dat er aanleiding toe bestaat
zich bezorgd te maken over degenen die in loondienst
waren, over de vraag of er al dan niet dienstverhuring
bestond.

Zelfs in de onderstelling van de persoon die voor de
vijand gewerkt heeft, dient er met de tewerkstellinqs-
periode rekening gehouden zodra vaststaat dat er dwang
werd toeqepast.

Bij ontstentenis van dwang, is het werk voor de vijand
het enige waarrnede er geen rekening kan worden ge~
houden.

De personen die tijdens de oorlog naar Duitsland of
naar een ander land dan België,maar door de Duitsers
bezet, gingen en die onder geen dwang stonden, dienen
er toe verzocht te bewijzen dat zij het werk uitgevoerd
hebben binnen het raam van een geldige dienstverhuring.
of. zo men het verkiest, dat de geleverde arbeidspresta-
ties geen werk voor de vijand uitmaakten.

De personen die in België gewerkt hehhen worden aan-
gezien als krachtens een geldig dienstcontract gewerkt te-:
hebben. De bepaling van het begrip van werk voor de
vijand zal die zijn welke door het Hof van Cassatie er
zal aan gegeven worden wanneer dit in de zaak Verbeyst
'uitspraak zal gedaan hebben.

II. ~ Advies goedgekeurdo[J 23 [enueri 1950.

U hebt aan de Commissie gevraagd het advies welk zij
op 27 October 1949 uitbracht aangaande de personen die,
tijdens de oorlog. in Duitsland of in andere landen dan
België, rnaar door de Duitsers bezet, gewerkt hebben, te
herzien.

Na een langdurige gedachtenwisseling heeft de Corn-
rnissle tijdens de vergadering van 29 Deccmber 1949 ge~
oordeeld, dat van sociaal standpunt uit en rekening ge~
houden met het feit dat in de meeste gevallen de
betrokkenen overleden zijn en dat het gaat om wezen,
er' geen aanleidinq toe béstaat een ouderscheid te maken
volgens het werk in België of in Duitsland of in door de.
Duitsers andere bezette landen, qeschiedde.

De Commissie heeft evenwel gemeend clat er. geen
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Art. 24.

Au sujet du travail en Allemagne et dans les pays occu-
pés, la Commission consultative du contrôle et duconten-
lieux a donné d'importants avis approuvés par M. le Mi-
nistre. .

Ct-après Ie texte de ces avis;

Dossier KC. 132/2513.
Loi du -4 août 1930, article 56bis.

Orphelins de travailleurs volontaires ou obligatoires
en Allemagne.

. L - Avis approuvé le 6 décembre 1949.

Nous avons l'honneur de vous faire part des conclu-
sions auxquelles la Commission a abouti en ce qui con-
cerne la question que vous avez bien voulu lui soumettre
par votre lettre du ] 1 octobre 1949.

Au cours des réunions des 18 et 27 octobre 1949, la
Commission. a modifié et complété. les avis formulés anté-
rieurement de telle manière que la situation des travailleurs,
tant pour ce qui concerne ceux qui sont restés en Belgique,
que pour ce qui concerne ceux qui ont sépourné à l'étran-
ger, peut se résumer comme suit:

Les personnes qui ont été victimes d'une. contrainte
proprement dite ou cl'une contrainte morale peuvent faire
état de la période passée sous contrainte pour l'ajouter
aux périodes du salariat.

Cette opération peut se faire sans qu'il y ait lieu de
se préoccuper, pour' ceux qui ont êtê salariés, de la ques-
tion de savoir s'il y avait eu ou non louage de services.

Même dans l'hypothèse de la personne qui a travaillé
pour rennemi, la période de travail doit être retenue du
moment qu'il est établi qu'il y a eu contrainte.

A défaut de contraite, le travail pour l'ennemi est
le seul qui soit considéré comme 'ne pouvant être retenu.

Les personnes qui pendant la guerre se sont rendues
en Allemagne ou dans un pays occupé par l'Allemagne,
autre que la Belgique, et qui n'ont pas été victimes d'une
contrainte doivent être invitées à prouver qu'elles ont
accompli les prestations de travail dans le cadre d'un
louage de services valable, ou, si l'on préfère, que les presta-
tions de travail fournies n'étaient pas du travail pour
l'ennemi. '

Les personnes qui ont travaillé en Belgique sont présu-
mées avoir travaillé en vertu d'un contrat de louage de
services valable. La définition de la notion de travail pour
l'ennemi sera celle qui sera donnée par la cour de Cassa-
tian lorsqu'elle se sera prononcée dans l'affaire Verbeyst.

II. ~ Avis spprouoé le 23 janvier 1950.

Vous avez bien voulu demander à la Commission de
revoir ravis qi/elle a émis le 27 octobre 1949 en ce qui
concerne les personnes qui ont travaillé, pendant la guerre,
en Allemagne ou dans des pays, autres que la Belgique,
occupés par les Allemands.

Après un échange de vues prolongé, la Commission a
estimé, au cours de la réunion du 29 décembre 1949, que
du point de vue social et compte tenu du fait que dans
la majorité des cas les intéressés sont décédés et qu'il
s'agit d'orphelins, il n'y a pas lieu de faire de distinction
suivant que le travail a eu lieu en Belgique ou en Alle-
magne, ou dans d'autres pays occupés parT Allemagne.

La Commission a estimé toutefois qu'il n'y a pas lieu
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reden toe bestoud aan degenen die vrijwillig butten Bel-
gië. in Dultsland, of in door de Duitsers bezette landen
gingen werken, een betere toestand te verlenen dan aan
degenen die in België gebleven zljn,

De enen. zoals de anderen, zullen er van moeten laten
blijken dat zij krachtens een dienstverhurinq werden te
werk gesteld.

Voor de enen zoals voor de anderen wordt er vermoed.
dar deze dienstverhurinq aan .geen ongeoorloofde oor-
zaak te wijten was, waardoor zij nietig werd. Het tegen-
overgesteld bewiis zal slechts kunnen blijken uit een
tussenkornst van een rechtbank. namehjk een vonnis.
Er kan evenwel aanqenomen worden dat door een in
gang zijnde rechtsinstantie de kwestle hangend gehouden
wordt.

Voorqaande oplossing is van toepassinq op al de
gevallen waarin de dwang niet bewezen is, aanqezien,
overeenkomstlq de voriqe adviezen, wanneer er dwanq.
zelfs morele dwang. geweest is (en die door alle rechts-
middelen kan bewezen worden) de dwangperiode (met of
zonder werk}, kan gelijk gesteld worden IJIet een arbeids-
periode in de bij de wet vereiste zin, .

Tot slot kan er voor hetgeval van vrijwillige arbeid
aangenomen worden. zowel voor degenen die in Duits-
land of in de door de Duitsers bezette landen' als voor
degenen die in België gewerkt hebben, dat er met de
arbetdsperioden wordt rekeninq gehouden voor zover
bewezen is :

. l" dat de belanghebbende tijdens de in Duit~land 01
in de bezette landen doorgebrachte perioden werkelijk
als loonarbeider werd te werk gesteld. Het bewijs van
de werkelijke tewerkstelling als dusdanig kan door alle
rechtsmiddelen, getuigen inbeqrepen. geleverd worden:

2" dat hi], op het ogenblik dat deze tewerkstellinq aan-
ving, de bij artikel 59 voorziene hoedanigheid had van
arbeider die gewoonlijk voor rekening van een onder de
wet vallende werkqever werkt:

3" dat hi] niet vrijwillig van een vijandelijke militaire,
para-militaire of politielormatie heeft deel uitgemaakt. dat
tegen belanqhebbende, uit hoofde van bedoelde arbeid,
geen vonnis van stralrechtelijke veroordeling werd uitqe-
sproken. Zo er tegen de belanghebbende een strafrechte-
lijke vordering is ingesteld wegens de bedoelde bedrijviq-
heid. zal er aanleidinq toe bestaan, om te weten of er al dan
niet met deze bedrijvigheid kan rekening qehouden wor-
den, te wachten totdat de rechtbanken urtspr aak hebben
gedaan of dat het Parker van vervolgingen heeft afgezien.

De Commissie heeft daarna, op aanvraag van een lid,
gevraagd of de krachtens de vroeqere rechtspraak be-
slechte qevallen ambtshalve moeten herzien worden door
de kassen ten qevolqe van het door de Commissie uitqe-
bracht nieuw advies, indien dit goedke'uring wegdraagt.

De Commissie was van oordeel, dar de herziening slechts
noodzakelijk is wanneer er voor het geval een nieuwe aan-
vraag wordt gedaan en dat de verjaringsregelen van arti-
kel )20 dienen toegepast. Zo er aan de door de betrokkene
ingediende oorspronkelijke aanvraag nog geen gevolg werd
gegeven, zal zij, rekening gehouden met het nleuw advtes,
kunnen behandeld worden.

Zo er, daarentegen. aan de betrokkene een beslissing
werd betekend, dan zal de genomen beslissing slechts kun-
nen herzien worden van af de datum der klacht van de
hetrokkene, rekening gehouden met de in artikel 120 be-
paalde terrnijnen.

De heer Minister doet opmerken dat in lid b de uitdruk-
king « onvrijwillige werkloosheid welke ... » de perîoden
inhoudt gedurende welke de arbeider schorsinq heeft opqe-
lopen.
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de faire une situation plus favorable à ceux qui ont été vo-
lontairement travailler hors de la Belgique, en Allemagne,
ou dans des pays occupés, par l'Allemagne, qu'à ceux Qui
sont restés en Belgique.

Les uns comme les autres auront à prouver qu'ils ont
été occupés au travail en vertu d'un louage de services.

Pour les uns comme pour les autres, il sera présumé que
ce louage de services n'avait pas une cause illicite le rendant
nul. La preuve du contraire ne pourra résulter que d'une
intervention judiciaire, c'est-à-dire d'un jugement, On peut
admettre cependant qu'une instance judiciaire en cours
tienne la question en suspens,

La solution qui précède s'applique dans tous les cas
où la contrainte n'est pas établie, étant donné que, con-
formément aux avis précédents, lorsqu'il y a eu contrainte,
même morale (et qui peut être établie par toutes voies
de droit), la période de contrainte (avec ou sans travail)
peut être assimilée à une période de travail dans le sens
requis par la loi.

En conclusion, pour le cas de travail volontaire, on
peut admettre. tant pour ceux qui ont travaillé en Alle-
magne ou dans les pays occupés par l'Allemagne que pour
ceux qui ont travaillé en Belgique, que les périodes de
travail soient prises en considération pour autant qu'il
soit établi :

I) que J'intéressé ait été effectivement occupé au travail
en tant que salarié au cours des périodes passées en
Allemagne ou dans les pays occupés, la preuve de l'oc-
cupation effective en cette qualité pouvant être faite par
toutes voies de droit, témoins compris;

2) qu'au moment ou a débuté cette occupation, il possé-
dait la qualité de travailleur habituellement occupé au tra-
vail pour compte d'un employeur assujetti à la loi, prévue
'par l'article 59;

3) qu'il n'ait pas appartenu volontairement à une for-
mation militaire, paramilitaire' ou .policière ennemie' d'une·
façon générale, que l'intéressé n'ait pas, du fait du travail
invoqué, fait J'objet d'un jugement de condamnation pénale,
Si J'intéressé fait l'objet d'une instruction pénale. du chef
de l'activité qu'il invoque, ij y aura lieu, pour savoir si
cette activité peut ou non être retenue, d'attendre que les
tribunaux se soient prononcés ou que le Parquet ait ire-
noncé aux poursuites,

" " "
La Commission a examiné ensuite, à la demande d'un

membre, si les cas tranchés en vertu de la jurisprudence
antérieure doivent' être revus d'office par les caisses à
Ja suite du nouvel avis émis par la Commission, si celui-ci
reçoit votre approbation,

La Commission a estimé que la révision ne s'impose que
si le cas fait J'objet d'une nouvelle demande, et que lés
règles de prescription de l'article 120 doivent être appli-
quees. Si la demande initiale introduite par l'intéressé n'a
pas encore reçu de solution, elle pourra être traitée compte.
tenu du nouvel avis.

Si. par contre, une décision a été notifiée à l'intéressé,
la décision prise ne pourra être revisée qu'à partir de la
date de la réclamation de l'intéressé, compte tenu des
délais de l'article 120,

M, le Ministre fait observer qu'à l'alinéa b), l'expression
« chômage involontaire ... » s'applique aux périodes durant
lesquelles le travailleur a encouru des suspensions,



Art. 25.
Door dit artikel komt er meer klaarheid in de toestand

en wordt hij Ieniqer.
Een lid drinqt aan opdat, wat vroeger reeds door de

Cornrnissie was aanqenomen, een werkelijkheid worde:
de uitbetaling van de kinderbijslagen aan de moeder.

De Mtnister antwoordt dat hij vooral bij de mijnwer-
kerskassen zal aandringen opdat deze nuttige hervorminq
zou kunnen worden doorqedreven. Hi] is het eens met de
algemeenheid van de Commissie: de bijslagen moeren aan
de moeder worden uitbetaald of aan degene die voor het
onderhoud van het kind instaat. Deze hervorminq wordt
opgenomen in artikelen 27 en 28.

Art. 31.

De wenselljkheld de bijslaqen meendelijks te kunnen
uitbetalen wordt onderlijnd. Desnoods moet er voorzien
worden in de aanpassing van de toelage voor beheers-
kesten.

Art. 36.

De Minister wil een voorbeeld stellen: de paritaire
inrichting van de Nationale Kas en het opnemen van be-
heerders die de nationale orqanisatie van de ge:dnnen ver-
teqenwoordiqen, namelijk de Bond van de Kroostrijke
Gezinnen van België.

Mevr. De Riernaecker stelt voor achttien beheerders
te voorzien in plaats van zestieu, en dit om de verteqen-
woordiging roe te laten van arbeldersorqanlsaties die zich
bijzonder aan familiale kwesties interesseren, terwijl
Mevr. Fontaine had voorgesteld de twee leden voorqedra-
gen door de Bond der Kroostrijke Gezinnen te vervangen
door twee leden voorgedragen door belangrijke vrouwen-
organisaties welke in de vraagstukken van de familiale en
van de sociale politiek belang stellen.

De heer De Paepe legt daarop een amendement neer dat
het cijfer 16 vervangt door het cijfer 18 en dat de woorden:
« en 2 gekozen op een dubhele lijst van candidaten, voor-
gedragen door de Bond der Kroostrijke Gezinnen van
België» laat wegvallen, terwi]l hi] onderlijnt dat het niet
in zijn bedoeling ligt de vertegenwoordiging van de Bond
van de Kroostrijke Gezinnen onmogelijk te rnaken, maar
de pariteit te verwezenlijken, De Minister zal dus twee
verteqenwoordiqers van de Bond der Kroostrtike Gezin-
nen kunnen benoemen en tevens twee vertegenwoordigers
van arbeldersorqanismen die zich meer bijzonder met het
vraaqstuk van de gezinsvergoedingen bezighouden.

Het amendement De Paepe wordt aangenomen met
twaalf tegen acht stemmen, terwijl de amendementen De
Riemaecker en Fontaine worden ingetrokken.

De Minister zal de vergaderingen van de Raad van
Beheer van de Nationale Kas kunnen bijwonen eh voor-
zitten, zonder nochtans stemgerechtigd te ztjn.

De gewone voorzîtter van de Raad van Beheer zalover
een heslissende stem moeren beschikken.

Art.37.
Vervangt het stelsel der boni's door een stelsel dat de

vollediqe cornpensatie benadert.
Een lid beweert dat het voorgestelde stelsel de kroost-

rijke gezinnen en de Vlaamse kassen zal bevoordelen,

Langs verscheidene zijden wordt er geantwoord dat het
billijk is dat er een uitgesproken progressiviteit blijve be-
staan, vermits het hoofd van een groter of groot gezin veel
meer aan de opvoeding en het onderhoud van zijn gezin
zal moeten besteden, en dat het niet juist is dat de Vlaamse
kassen zouden begunstigd worden. Ten bewijze hiervan
wordt hierna het becijlerd resultaat gegeven van de for-
mule. zoals ze door het departement werd medegedeeld.

[9 ) ~94
J

Art. 2S.

Cet article rend là situation plus claire et plus souple.

Un membre insiste pour que devienne réalité ce qui a
déjà été admis antérieurement par la Commission, à savoir'
le paiement des allocations familiales. à la mère.

Le Ministre répond qu'il insistera surtout auprès des
caisses de mineurs pour que soit réalisée cette importante
réforme. Il est d'accord avec l'unanimité de la Commission:
les allocations doivent être payées à la mère ou à la per-
sonne qui assure l'entretien de l'enfant. Cette réforme est
reprise aux articles 27 et 28.

Art. 31.

On souligne ropportunité de payer mensuellement les
allocations. Au besoin. il y aurait lieu de procéder à l' adap-
tation de la cotisation couvrant les frais cl' administration.

Art. 36.

Le Ministre veut poser un exemple: l'organisation pari-
taire de la Caisse nationale et la nomination d' administre-
teurs représentant l'organisation nationale des familles, no-
tamment la Ligue des Familles nombreuses.

Mill" De Riemaecker propose de prévoir dix-huit adminis-
trateurs au lieu de seize', afin de permettre la représenta-
lion d'organisations de travailleurs qui portent un intérêt
particulier aux questions familiales, tandis que M,"e Fon-
laine avait proposé de substituer aux deux membres pré-
sentés par la Ligue des Familles nombreuses, deux membres
présentés par d'importantes organisations de femmes qui
s'intéressent aux questions de politique familiale et sociale.

M. De Paepe présente ensuite un amendement. visant à
substituer le chiffre 18 au chiffre 16 et à supprimer les
mots: «et deux choisis sur une liste double de candidats
présentés par la Ligue des Familles nombreuses de Bel-
gique »; l'auteur souligne qu'il n'a pas l'intention de
rendre impossible la représentation de la Ligue des Familles
nombreuses, mais bien de réaliser Ja parité. Le Ministre
pourra donc nommer deux représentants de la Ligue des
Familles nombreuses ainsi que deux représentants d'orga-
nismes de travailleurs, qui s'occupent plus spécialement de
la question des allocations familiales.

L'amendement De Paepe est adopté par douze voix con-
tre huit, tandis que les amendements De Rîemaecker et
Fontaine sont retirés.

Le Ministre pourra assister aux séances du Conseil d'Ad-
ministration de la Caisse Nationale et présider celles-ci,
sans toutefois y avoir voix délibérative.

Le président habituel du Conseil d'Administration devra
avoir voix prépondérante.

Art.37.

Cet article substitue un système se rapprochant de la
compensation totale au système des bonis.

Un membre de la Commission prétend que le système
proposé favorisera les familles nombreuses ainsi que les
caisses flamandes.

Il lui \est répondu d~ divers. côtés, qu'il est conforme à
]'équité de maintenir une nette progressivité, puisque le-
chef d'une plus nombreuse ou d'Une nombreuse famille
devra dépenser beaucoup plus pour l'éducation et l'entre-
tien de sa famille". et qu'il est inexact que les caisses fla-
mandes seront favorisées. A l'appui de cette déclaration,
on trouvera ci-après le résultat chiffré de la formule, tel
que le département l'a communiqué,



WET VAN 4 AUGUSTUS 1930, - KINDERTOELAGEN VOOR DE LOONARBEIDERS.
Uitslagen in cijfers van de formule vooraien bij artikel 31 van het wetsontwerp n" 121, op 22 December 1949 ter tafel van de Kamer neergelegd.

(Nieaio ertikel 108 van de wet van 4 Augustus 1930.)

LOI DU 4 AOUT 1930. - ALLOCATIONS FAMILIALES AUX TRAVAILLEURS SALARIES.
Résultats chiffrés de la formule prévue à l'article 31 du projet de loi n? 121 déposé à la Chambre des Représentants le 22 décembre 1949,

(Article 108 nouveau de la loi du 4 août 1930.)

BENAMING.
N'

A.- WAALSE- KASSEN..

1
4
5
6
7
9

10
15
18
20
22
2427
31
4145
50
60
70
71
72
73
87

Arrondissement de Vervters..; . ..
Charbonnages Province de LIège... . ..
Charbonnages du Centre ... ... . ..
Charbonnages Couchant de Mons... ...
Charbonnages Bassin de Charleroi . ..
Région Liègeoist>... ... ... . ..
Région Charleroi et Namur... . ..
Région Soignies ... . ..
Industrie Textile de Verviers .
Provinces Namur et Luxembourg . ..
Région de- Mons... , ..
Tournaisis... ... ... .
Carrières Eeaussïnes, Féluy et Arquennes .
Bätïment, Ind., Commerce Région du Centre •..
Classes Moyennes, Namur... .
Sambre et Meuse .
Professtonnelle Verrière, Charleroi... . ..
Arrondissement de Nivelles., . . ..
Région du Centre... '" ... ...
Industrie Gobeletïëre à La Louvière .. . . ..
Vo!rle et Travaux Publics. Lesstnes v.. •.. • ..
L'Etoile. Mont-sur-Marchienne .. . ...
Métiers et Négoces de Liège ... . ..

23 Totaal ...

B. - BRUSSELSE KASSEN.

2
13
21

Bâtiment et travaux publies... ... . ..
Brabant... ... ... '" •.. •..
UnIon ChlmJque Belge... ... . ..

Hoofdelijke
bijdragen
op 130 %.

Cotisations
capitatives
à 130 %.

_.-
Kinder-
toelaqen

+geboorte.
toelagen

+
toelage voor
de moeder

in het gezin.

Allee, famil.
+

AJlo<:ations
de naiss.

+
allocations
de la mère
au foyer.

Millions
de francs.

MHlioenen MIllIoenen
frank. frank..- .... -

Millions Millions de francs.
de francs.

Millions
de francs.

9,58
24,59
17,50
24.34
32.40
89,22
44,59

1,62
7,98
1,78

10,95
12,96
0,79
6,65

12,42
3,50
2.14
2,B'!

16,40
1,14
1,12
0,31

21.10

327.22

31,42
127,998.1:5

7.S0
33,04
22.27
32.34
45.90
73,98
31,941.44
5.49

'1.84
7,16

10,79
0.47
4,61

13,12
3,14
1.43
2,63

11,24
0,78
1,85
0,60
1.31

315,17

41.09
106,78

8,82

Toelaqe van 3 % der
klnder- en geboortetoe- Inkomsten
lagen en der roelaqen thans
voor de moeder in bet voor de
huisqezin, met een mi- aanverwante
nlmum van 7 % der werken
hoofdelijke bijdragen. beschfkbaar.

Subvention 3 % desco-
tis. capitat. + allocat.
fam, + allee. de naiss.+ alice. (le la mère au
foyer avec minimum de
7 % des cotis. capitat.

Ressources
actuelles

pour
les œuvres
annexes.

MilIioenen frank.
Millicenen

frank,

x 0,67 0,85
J.73 0,63
J,22 0,43
1,70 0.61
2.35 0,85
6.25 8.06
3,12 3.i9
0,11 0.15
0.56 0,62
0.12 0,05
0,77 0,78
0,91 1.15
0.06 0,06
0;47 0,49
0,87 0.48
0,25 0.33
0.15 0.16
0.20 0,29
1,15 1.23
0.10 0,08
0.09 0,03
0.03 0.01
0,15. D,fi

x
X

x
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

x

23.03 20.97

X
X
X

2,20
8.96
0.59

0,77
11,53
0,43

Verschtl in %
tussen de nieuwe

en de o\lde
Inkornsten,

Différence en %
entre les ressources

nouvelles
et anciennes.

--, ---_._~----~-
meer minder

en + en moins

174 %
184 %
178 %
176 %

1'10 %

81 %

25 % li200 %
200 %

_._._~ % I..

185%.-
37 %

21,2 %

22,5%
10,6 %
26.7 %
9,7 %
1,3 %

20,9 %

4,1 %
24.2 %
6.3 %

31,- %
6.5 %

22,2 %

DENOMrNATION.

A. - CAISSES WALLONNES.

Àrrondissement de Verviers.
Charbonnages Province de Liège.
Charbonnages du Centre.
Charbonnages Couehant de Mons.
Charbonnages Bassin de Charleroi,
Région Liègeoise.
Région Charlérol ct Namur.
Région Soignies.
Industrie Textile de Verviers.
Provinces Namur et Luxembourg.
Région de Mons.
Tournaisis.
Carrières Eçaussines, Ptluy et ArqueMes.
BâUment, Ind .. Commerce RégIon du Qntre,
Classes Moyennes. Namur,
Sambre et Meuse.
Professionnelle Verrière. Charleroi.
Arrondissement de Nivelles.
Région du Centre.
Industrie Gobeleuëre à La Louvière.
Voirie et Travaux Publics, Lesstnes,
L'Etoile, Mont-sur-Marchienne.
Métiers et Né90ceS de Liège. .

Total.

.B, _ CAISSES BRUXELLOISES.

.Bâtiment et travaux publies.
BrabIlnt:
Union Chimique Belge.



23
39·
40
42
51
53
54
55
56
58
64
67
68
79
88

Sp.5
Sp.6

<:AX.

3
8

14
16
17
19
26
29
30
32
33
34
35
36
37
43
46
47
48
49
52
59
61
62
63
75
77
78
89

Sp, I
Sp.2
Sp.3
Sp.'.1
Sp.7

Industrie. Commerce et Agriculture ...
La Famille ... . ..
Fédérale de Belgique ... . ..
Société E. Coppée et CI •...
Mutuelle des Syndicats Réunis .
Œuvres Ouvrières et Socialistes .
Fabricants de Glaces de Belgique
Alimentation Belge... ... ... ...
Organisations ouvrières Chrétiennes ...
Industrie des Assurances
Grands Magasins de Belgique .
Haute Couture .. . .., .
Union Professionnelles Agricoles .
Notaires ... ... ... . ..
Industries des Métaux non ferreux
Hôtels, Restaurants, Débits de boissons
Travaux à domicile et voyageurs
Hulpkas ... .. .

21 Totaal

( X) Toe\<lge verhooqd tot op 7 % der hoofdelijke bijdràgen.
(oX) Subvention portée à 7 % des cotisations cap"ltatives.

c. - VLAAMSE KASSEN.

Kolenmijnen van Limburg ...
Ronse en Omstreken .. . ...
Antwerpen Vereniging... ...
Textielbedrijven «ATGAF» Gent
Mecaniek Nijverheid van Gent .
Christelijk Verbond, Antwerpen .
Gewest Gent ... ...
West" Vlaanderen
TWIRCAF - Tielt ... ... . ..
Oost- VJaanderen ...
Invoerders Minerale Oliën, Antwerpen
Interprofessionele Kas, Antwerpen .
Christelijke Patroons, Brugge ...
Textiel nijverheid van 't Kortrijkse .
Izegem en Omliggende... .
V. E. V. Antwerpen... .
Ingelmunster... .
Werkgevers aan de Haven van Antwerpen
Belgische Boerenbond... . ..
Tabacofina ... ... ... . ..
Steenbakkerijen van Boom en Omstreken .
Ceramiek en Meubelnijverbeid, Kortrijk .
Turnhout ... ... ... ... ... ... ... .
Arbeitgeberverbandes des Kreises Eupen .
Waas
.Zuid-W est-Meenen., . . ..
Meetjesland Eek100
Het Gezin Brogge... ...
Vlasvezelooeidingsnijverheid, Kortrijk
Zeevaartgewesten, Antwerpen
Scheepsrederijen, Antwerpen
Scheepsherstelling, Antwerpen
Btnnenscheepvaart. Antwerpen
Dtamantnijverheid, Antwerpen

Totaal

78 ALGEMEEN TOTAAL

9,06
50,32
0,97
1,32

81.17
8,16
2,06
7,07
2.24
5,99
7,27
0.57
7,14
1,68
8,14

11,82
10,16

127,94

510,94

33,04
12,99
27,53
23,75
8,41

30,66
2.41
8,08
2,72

31,55
3,64

27,74.
20.92
6,69
3.51

19,76
1.98
4.63
6,08
3,.14
0.91
1,18
1,36
1,53
3,51
1,69
2,07
2.31
1,74
7.86
2,86
5,49
3,02
3,66

318,72

1.156,88

8.29
44.240.52

1,40
70.96
4.96
1,79
4,54
3.90
4,43
3,40
0,17
6.15
1,85

16,4.3
5.88

10,02
H9,Ol

494.,63

78,56
9,83

26,33
16,37
7,19

39,07
2.35

Il,16
2,72

31,01
3,44

25,23
30,07
5,37
4.19

23,93
2,01
3.38

11,08
2,09
i.n
l,.H
1,65
1,52
4,27
1,52
3,-
2,51
2,27

11,26
2,17
5.78
4,06
6'.19

3M,l3

1.193,93

x
x
x
x
x
x
x
x

x
x
x
x
x

x
x
1%

x
x
x
x
x
X

x
x
x
x

X
X
X
X
X

X

X
X
X

x

x
X

0,63
3,52
0,07
0,09
5,68
0,57
0,14
0,49
0,18
0,42
0,51
0,04
0,50
0,12
0,74.
0,83
0,71
2,77

29,76

3,35
0,91
1,93
1,66
0,59
2,15
0,17
0,58
0,19
2.20
0,25
1,91
1.53
0,47
0,25
1,38
0.14
0,32
0,51
0,24
0,06
0,08
0,09
0,11
0.25
0,12
0,15
0,16
0.12
0,58
0.20
0,38
0,21
0.30

23.57

76,36

0.92
4,79
0,06
0,03
7,57
0,55
0,19
0.51
0,07
0,49
0.40
0,02
0,66
0,04
0,27
0,66
0,78
3,-

33,74. '

1,22
1,07
2,81
1,82
0,77
0,76
0,20
0,21
0,19
2.93
0.36
2.73
0,55
0,59
0,08
0.48
0,13
0.37
0,19
0.23
0,02
0,Q3
0,03
0.13
0,08
0,16
0,06
0,11
O,Qi
0,20
0,25
0,57
0.08
D,ID

19,55

Ï'l,26

16 %
200 %

3%

lSi %
27 %

100 %

200 %
195 %
25 %

174 %

182 %

176 %

178 %

212 %
187 %

7%
168 %

4%
200 %
166 %
200 %
212 %
150 %
45 %

200 %
190 %

162 %
200 %

31,S %
26.5 %

24,9 %

26.3 %
3,9 %

14.,2 %

24,2 %

8,9 %
7,6 %

14,9 %
31.3 %
8,7 %

23,3 %\
!5,- %

24,9 %
30,5 %
28,9 %

20,3 %

13,5 %

15,3 %
25,- %

20,- %
33,3 %

Industrie, Commerce et Agriculture.
La Famille.
Fédérale de Belgique.
Société E. Coppée et C".
Mutuelle des Syndicats Réunis.
Œuvres Ouvrières et Socialistes,
Fabricants de Glaces de Belgique.
Alimentation Belge.
Organisations ouvrières Chrétiennes.
Industrie des Assurances.
Grands Magasins de Belgique.
Haute Couture.
Unions Professionnelles Agricoles.
Notaires. ,
Industries des Métaux non ferreux.
Hôtels, Restaurants. Débits de boissons.
Travaux à domicile et voyageurs.
Caisse Auxiliaire.

TotaL

c. - CAISSES FLAMANDES.

Kolenmijnen van Limbnrg.
Ronse en Omstreken.
Antwerpen Vereniging.
Textielbedrtjven «ATCAF» Gent.
Mecaniek Nijverheid van Gent.
Christelijk Verbond, Antwerpen.
Gewest Gent.
West-Vlaanderen.
TWIRCAF - Tielt.
Oost-Vlaanderen.
Invoerdcrs Minerale Oliën, Antwerpen.
Interprofessioneie Kas. Antwerpen.
Christelijke Patroons, Brugge.
Text!el nijverbeld van 't Kortrijkse.
Itegem en Omliggende.
V. E. V. Antwerpen.
Ingelmunster.
Werkgevers aan de Haven van Antwerpen.
Belgische Boerenbond.
'Tabacoftna.
Steenbakkerhen van Boom en Omstreken ..
Ceramlék en Meubelnljverhetd. Kortrijk.
Turnhout. •
Arbeitgeberverbandes des Kreises Eupen.
Waas. --
Zuid- West-Meenen.
Meetjesland Eekleo.
Het Gezin Brugge.
Vlasvezelbereidlnqsntlverhetd, Kortrijk.
Zeevaartgewesten, Antwerpen.,
Scheepsrederlicn. Antwerpen.
Scheepsherstellinq, Antwerpen,
Btnnenschecpvaart, Antwerpen,
Diamantnijverheld, Antwerpen.

--

Total.

TOTAL GENERAL.
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De heer Van den Daele stelt dan nog twee amende-
menten voor die. wat het eerste betreft, met afgemene
stemmen, en wat het tweede aangaat met tien ja, vier neen
bij twee onthoudingen. worden aangenomen. .

Deze amendementen worden artikelen 43 en. 4i.

Het ontwerp in zijn gehe~1 wordt dan' aangenomen met
dertien stemmen bij vijf onthoudingen.

Dit verslag wordt met algemene sternmen aangenomen.

De Verslaggever. De Voorzitter.

L. SCHEERE. H. HEYMAN.

TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

EERSTE HOOFDSTUK.

Wijzigingen aan de besluitwet van 28 December 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

Eerste artikel.

Artikel êén. 1°, van de besluitwet van 28 December 1944
betreflende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders,
gewijzigd bij de besluitwetten van 20 Maart en 3 Auqus-
tus 1945, 6 September 1946 en bi] de wetten van 4 Maart
1949 houdende vaststelling van de werkqeversbijdraqevoor
het betaald verlof der loontrekkende arbeiders, en van
7 [uni 1949 betreffende het jaarlijks verlof der lconarbei-
ders. worcltdoor de volgende bepaling vervangen:

« Artikel èèn. - 4° het stelsel der kinderbijslagen, krach-
tens de geordende wetgeving ter zake toegekend aan de
loonarbeiders. te verbeteren. »

Art. 2.

Artikel 3 wordt door volgende bepalingen vervanqen :

« Artikel 3. - De werknemersbijdraqe is gelijk aan
8 t. h. van het bedrag van :z:iÎnbezoldiqinq. zonder" dat er
evenwel. voor het berekenen dezer bijdrage. rekening wordt
gehouden met het gedeelte van de bezoldiging dat 4.000 fr.
per maand te boven gaat.» .

Deze bijdraqe. afgerond op de laqere decimaal, wordt bij
elke uitbetaling afgehouden door de werkgever. die aan de
arbeider een kwijtschrift aflevert in de vorrn en onder de
voorwaarden vastgesteld door de Koning.

De bijdrage van de werkgever is gelijk aan:

1° 14,5 t. h. of 17,25 t. h. van het bedrag der bezoldiging
van de arbelder. naargelang het gaat over een werkrnan of
een bediende, zonder dat er voor deze berekening rekening
wordt gehouden met het gedeelte van de bezoldiging dat
4.000 frank per maand te boven gaat; "

20 5 t. h. van het bedrag der bezoldiging van dcwerk-
man. Dit gedeelte van de bijdrage ls bestemd om overeen-
komstig de bepaling van artikel 4, lid 1, littera A, 5°,
gestort te worden.

De werkgeversbijdrage wordt berekend op de gezamen~
lijke bezoldigingen, voor elk der categorieën van betrok-
ken arbetders betaald.

[ 12 ]

M. Van den Daele propose encore deux amendements,
qui sont adoptés: le premier, à l'unanimité; le second, par
dix voix contre quatre et deux abstentions.

Ces amendements deviennent les articles 43 et 44.

L'ensemble du projet est ensuite adopté par treize voix
et cinq abstentions.

Ce rapport est adopté à l'unanimité.

Le Président

L. SCHEERE. H. HEYMAN.

TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION.

CHAPITRE PREMIER.

Modifications à l'arrêté-loi du 28 décembre 19H
concernant la sécurité sociale des travailleurs,

Article premier.

L'article premier. 4°, de l'arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, modifié par
les arrêtés-lois-desZû mars et 3 août 1945,6 septembre 1946
et par les lois des 4 mars 1949 fixant la cotisation patronale
pour les congés payés des salariés et 7 juin 1949 concer-
nant les vacantes annuelles des travailleurs salariés, est
remplacé par la disposition suivante:

« Article premier. r:: 4" améliorer le régime des allocations
familiales attribuées aux travailleurs salariés en vertu de la

\
législation coordonnée sur la matière. »

Aft. 2.

L'article 3 est remplacé par les dispositions suivantes:

« Article 3. - La cotisation du travailleur est égale à
8 p. c. du montant de sa rémunération sans qu'il soit tenu
compte, pour le calcul de cette cotisation, de la fraction de
rémunération dépassant 4.000 francs par mois. »

Cette cotisation, arrondie au décime inférieur, est retenue
à chaque paie pat l'employeur, qui délivre au travailleur un
reçu dans la forme et suivant les conditions fixées par le
Roi.

La cotisation de l'employeur est égale à:

1° 14,5 p. c. ou 17,25 p. c. du montant de la rémunéra-
tion du travailleur, selon qu'il s'aqit d'un ouvrier ou d'un
employé, sans qu'il soit tenu compte pour ce calcul de la
fraction de rémunération dépassant 4.000 francs par mois;

2° 5 p. c. du montant de la rémunêration de- l'ouvrier.
Cette part de la cotisation est destinée à être versée con-
formément à la disposition de l'article 4, alinéa 1, lit-
téra A, 50, I

La cotisation de l'employeur est calculée sur l'ensemble
des rémunérations payées pour chacune des catégories des
travailleurs intéressés.



De bijdragen van de arbeider en van de werkqever om-
vatten die welke bepaald zijn bi] de wetgev{ng betreffende
de kinderbtjslaq voor loonarbeiders. de ouderdoms- en
overlevlnqspensîoenen, het jaarlijks verlof der loonarbei-
ders. Aan wat in die wetgeving betreffende de betaling
der bijdraqen is bepaald. wordt voldaan door de storting
van de bij leden 1 en 3 voorgeschreven bijdragen aan de
Rijksdienst voor maatschappelljke zekerheid.

De werkgever is aansprakelijk zowel voor de betaling
van zijn eigen bijdraqe als van deze van de arbeider.
Deze bijdragen worden om de drie maanden aan de Rijks-
dienst voor maatschappeltjke zekerheld overqemaakt met
weglating van de decimalen in het totaal van de voor elke
categorie verschuldigde sommen.

De Koning kan de werkgevers de verplichting opleggen,
een deel van de verschuldigde bijdragen vöör de driemaan-
deliikse vervaldag als provisie te storten.

De Koning kan insgelljks. volqens de economische nood-
wendigheden. bij een in Ministerraad overleqd besluit, de
de bi] leden I en 3, I·, bepaalde grens van 1.000 frank wij-
zigen.

Art. 3.

Artikel 'I wordt door de volqende bepalingen vervangen:

« Artikel 'I. - Volqens een door de Koning vastqestelde
procedure en na op de opbrenqst van de bijdragen de som-
men afgehouden te hebben orn zijn bestuurskosten te dek-
ken, verdeelt de + Dienst deze opbrengst volqens dezelfde
berekeninqsrnodalitelten als bi] arttkel 3. leden 1 en 3, voor
de inning der bijdraqen bepaald en overeenkomstiq naver-
melde cijfers: hi] stort aan de hiernagenoemde orqanismen,
opdat zi] hun opdracht zouden kunnen vervullen :

A. - Voor de werklieden :

l"~ 7 t, h. van het bedrag der lonen aan de Nationale Kas
voor ouderdoms- en weduwenrentetoeslaqen en wezentoe-
laqen:

2° 6 t.h. aan het Rijksfonds voor verzekerinq teqen ziekte
en invaliditeit:

3° 2 t. h, aan het Voorlopig Steunfonds voor onvrijwilliqe
werklozen:

'I" 7.5 t. h. aan de Nationale Compensatiekas voor kin-
derbijslaq, om door deze onder de verschillende compen-
satiekassen voor kinderbijslag, naar rato van de hun ver-
schuldigde bijdragen. verdeeld te worden:

5" 5 t. h. aan de Rijkskas voor jaarlijks verlof. die gelast
is. evenals de speciale of biizondere verlolkassen. aan de
werklieden het familiaal verlofgeld tegelijk met het gewoon
verlofqeld uit te betalen.

B. ~ Voor de bedienden :

1° 10.25 t. h. van het bedwg der wedden naar rato van
7 t. h. aan de met de uitvoerinq van de wet van 18 J uni 1930
belaste veraekerinqsinstellinqen en van 3.25 t. h. aan het
Toelaqenfonds voor bedienden:

2" 5 t. h. aan het Rijksfonds voor verzekering teqen
zlekte en invaliditeit:

3" 2 t. h. aan het Voorlopig Steunfonds voor onvrijwil-
lige werklozen:

40 7,5 t. h. aan de Nationale Cornpensatiekas voor kin-
derbljslaq om door deze onder de verschillende compensa-
tiekassen voor kinderbijslag. naar rato van de hun verschul-
diqde bijdragen, te worden verdeeld:

5" 0,5 t. h. aan de Rijkskas voor jaarlijks verlof die ge-
last is aan de bedlenden het familiaal verlofqeld uit te be-
talen.

De Koning kan deze regelen van verdelinq, bij een in
Mtnlsterraad overlegd besluit, wijzigen ».
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Les cotisations du travailleur et de l'employeur englo-
bent celles prévues par la législation relative aux alloca-
tions familiales polir travailleurs salariés. aux pensions de
vieillesse et de survie, aux vacances annuelles des travail-
leurs salariés. Ilest satisfait aux dispositions relatives au
paiement des cotisations et prévues dans cette législation, .
par le versement à l'Office national de sécurité sociale des

. cotisations prévues aux alinéas I et 3. _
L'employeur est responsable du paiement de la cotisation

du travailleur comme de la sienne propre. Ces cotisations
sont remises trimestriellement à l'Office national de sécu-
rité sociale, en négligeant les décimes dans le total des
sommes dues pour chaque catégorie.

Le Roi peut imposer aux employeurs l'obligation de ver-
ser, avant l'échéance trimestrielle. à titre de provision, une
partie des cotisations dues.

Le Roi peut. également, selon les nécessités économiques,
modifier, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, la
limite de 4.000 francs prévue aux alinéas I et 3, jo.

Art. 3.

L'article 'I est remplacé par les dispositions suivantes:

« Article 4. ~ Selon une procédure fixée par le Roi ct
après avoir prélevé sur le produit des cotisations les. som-
mes destinées' à couvrir ses frais d'administration, J'Office
répartit ce produit suivant les mêmes modalités de calcul
que celles prévues à l'article J, alinéas 1 et 3, pour la per-
ception des cotisations et conformément aux chiffres indi-
qués ci-après; il verse aux organismes visés ci-dessous en
vue de leur permettre d'accomplir leur mission:

A. ~ En ce qui concerne les ouvriers:

I" 7 p. c. du montant des salaires à la Caisse Nationale
des majorations de rentes de vieillesse, de veuves et des
allocations d'orphelins; .

2° 6 p. c. au Fonds national d'assurance rnaladie-invali-
ditê:

30 2 p, c. au Fonds provisoire de soutien des chômeurs
involontaires;

4" 7,5 p. c. à la Caisse nationale de compensation pour
allocations familiales. pour être répartis par elle entre les
différentes caisses d'allocations familiales au prorata des
cotisations qui leur sont dues;

5° 5 p. c. à la Caisse nationale des vacances annuelles
chargée, ainsi que les caisses spéciales ou particulières de
vacances, de payer aux ouvriers le pécule familial de va-
cances en même temps que le pécule ordinaire de vacances.

B. ~ En ce qui concerne les employés: .

10 10,25 p. c. du montant des appointements à raison de
7 p. c. aux orqanismes d'assurance chargés de l'exécution
de la loi du 18 juin 1930 et de 3,25 p. c. au Fonds d'allo-
cations pour employés;

2° 5 p. c. au Fonds national d'assurance maladie-invali-
ditê:

3" 2p. c. au Fonds provisoire de soutien des chômeurs
involontaires;

10 7.5 p. c. à la Caisse nationale de compensation pour
allocations familiales. pour être répartis par elle entre les
différentes caisses d'allocations familiales au prorata des
cotisations qui leur sont dues;

5° 0.5 p. c. à la Caisse nationale des vacances annuelles
chargée de payer aux employés le pécule familial de va-
cances.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
modifier ces formules de répartition ».
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HOOFDSTUK II.

Wijzigingen aan de besluitwet van JO Januari J945
betreffende de maatschappeliike sekerheid
der mijnwerkers en er mede gelijkgestelden.

Art. 4.

Artikel I, 3·, van de besluitwet van 10 Januari 1945 be-
treffende de maatschappelijke zekerheid der mijnwerkers
en er mede gelijkgestelden, zoals aangevuld bij de besluit-
wet van 14 April 1945 en gewijzigd bij de wet van '.IMaart
1949, wordt door de volqende bepaling vervangen:

« Artikel 1. - 3" Aan de mtjnwerkers en er mede
gelijkgestelden. alsmede aan de gepensionneercle mijn-
werkers en aan de leden van hun gezin, volgens dezelfde
procedure en onder dezelfde voorwaarden als voor de
werklieden in het alqemeen, in geval van ziekte de voorde-
len te verlenen welke bij de w~tgeving betreffende de
verzekerinq tegen ziekte en invaliditeit aan deze werk-
lieden worden toegekend.»

Art. 5.

Artikel l , 5" en 6", wordt door de volgende bepalingen
vervanqen :

« Artlkel 1. - S" Het regime van de kinderbijslag aan
de mijnwerkers en er mede gelijkgestelden, krachtens de
geordende wetqevinq betreffende de kinderbijslag voor
loonarbeiders toegekend, te verbeteren.

Deze verbeteringen zullen dezellde zijn als die welke
krachtens artikel 5, lid 2. van de besluitwet van 28 De-
cember 19'.14 betreffende de maatschappelijke zekerheid
der arbeiders werden aangebracht.

6" De betaling te dekkcn van het verlofgeld voor het
jaarlijks verlof van de mijnwerkers en er mede gelijkgestel-'
den, alsmede voor het bijkomend verlof dat krachtens de
besluitwet van 14 April 1945 betreffende het jaarlijks
verlof der ondergrondse mijnwerkers, zoals gewijzigd. bij
de' wet van 7 [uni 1919, aan de ondergrondse mijn-
werkers wordt verleend,

Art. 6.

Artikel 2 wordt door volgende bepalingen vervanqen :

« Artikel 2. ~ De bijdraqe van de werkman is gelijk
aan :

lOlt. h. van het bedrag van zijn bezoldiging zonder
dat er voor deze berekening rekeninq wordt gehouden
met het gedeelte van de bezoldiging dat 4.000 frank per
maand te boven gaat. Dit gedeelte van de bijdrage is
bestemd om overeenkornstiq de bepallnqen van lid 4, A, 3°,
gestort te worden;

2° 7 t. h. van het bedrag van !ijn bezoldiging. Dit ge-
deelte van de bijdrage is bestemd om overeenkomstig
de bepalingen van lid 4, A, 1° en 2°, gestort te worden.

De bijdraqe van de werkgever is gelijk aan:

I" 8,5 t. h. van het bedraq der bezoldiging van de
mijnwerker, zonder dat er voor deze berekening rekening
wordt qehouden met het qedeelte van de bezoldiging dat
4.000 frank per maand te boven qaat. Dit gedeelte van
de bijdraqe is besternd 0111 overeenkornstiq de bepalingen
van lid 4. A, 3" en 4". bewaard of gèstort te worden,

2" 17 t. h. of 13 t. h. van het bedrag der bezoldiging
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CHAPITRE II.

Modifications à l'arrêté-loi du 10 janvier 1945
concernant la sécurité sociale

des ouvriers mineurs et assimilés.

Art.4.

L'article premier, 3", de l'arrêté-loi du 10 janvier 1945
concernant la sécurité sociale des ouvriers mineurs et assi-
milés, complété par rarrêté-loi du 11 avril 1945 et modifié
par la loi du 4 mars 1949, est remplacé par la disposition
suivante:

« Article }.r, _ 3° Accorder en cas de maladie aux
ouvriers mineurs et assimilés ainsi qu'aux ouvriers mineurs
pensionnés et aux membres de leur. famille, suivant la
même procédure et dans les mêmes conditions que pour
les ouvriers en général, les avantages accordés à ces ou-
vriers par la législation relative â l' assurance maladie-
invalidité. »

Art. 5.

L'article Ier, 5" et 6". est remplacé par les dispositions
suivantes:

« Article le'. - 5" Améliorer le 'régime des allocations
familiales attribuées aux ouvriers mineurs et assimilés en
vertu de la législation coordonnée relative aux allocations
familiales pour travailleurs salariés.

Ces améliorations seront identiques à celles prises en
vertu de l'article S, alinéa 2, de l'arrêté-loi du 28 décem-
bre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs.

6· Couvrir le paiement des pécules de vacances des
ouvriers mineurs et assimilés ainsi que des congés complé-
mentaires accordés aux ouvriers occupés dans les travaux
du fond des mines de houille en vertu de J'arrêté-loi du
14 avril 1945 sur les congés annuels des ouvriers mineurs
du fond, modifié par la loi du 7 juin 1949. »

Art. 6.

L'article 2 est remplacé par les dispositions suivantes:

« Article 2. ~ La cotisation de l'ouvrier est égale à:

l' I p. c. du montant de sa rémunération. sans qu'il
soit tenu compte pour ce calcul de la fraction de rému-
nération dépassant 1.000 francs par mois. Cette part de
cotisation est destinéé à être versée conformément aux dis-
positions de J'alinéa 1, A, 3°;

2° 7 p. c. du montant de sa rémunération. Cette part
de cotisation est destinée à être versée conformément aux
dispositions de J'alinéa 4, A, I" et 2°.

La cotisation de l'employeur est égale à:

1° 8,5 p. c. du montant de la rémunération de l'ouvrier
sans qu'il soit tenu compte pour ce calcul de la fraction
de rémunération dépassant -.œo francs par mois. Cette
part de cotisation est destinée à être conservée ou versée
conformément aux dispositions de l'alinéa 4, A, 30 et 4°;

2' 17 p. c. ou 13 p. c. du montant de la rémunération



van de mijnwerker, naarqelanq het gaat over een rnijn-
werker te werk gesteld in de onderqrond van de steen-
kolenmijnen of over een mijnwerker die in deze ondergrond
niet te werk gesteld is. Dit gedeelte van de bijdrage is
bestemd om overeenkomstig de bepalingen van lid 4, lit-
tera A, 1°, 2°, 5° en B. 6", bewaard of gestort te worden.

Deze bijdragen omvatten die welke bepaald zijn bi] de
wetgeving betreffende het pensioenstelsel der mijnwerkers
en er mede gelijkgestelden, de kindèrbijslag voor Ioonarbei-
ders en het jaarlijks verlof van de loonarbelders. Aan wat in
die wetgeving betreffende de betaling van de bijdragen
is bepaald, wordt voldaan door de stortlnq van de in leden
I en 2 voorgeschreven bijdragen aan het Nationaal Pen-
sioenfonds der mijnwerkers.

Volgens een door de Koning vastqestelde procedure en
na op de opbrengst van de bijdragen de sommen afge-
houden te hebben om zijn bestuurskosten te dekken, ver-
deelt het Nationaal Pensioenfonds voor mijnwerkers deze
opbrengst volgens dezelfde berekeningsmodaliteiten als bij
dit artikel, leden 1 en 2, voor de inning der bijdragen be-
paald en overeenkomstig navermelde cijfers :

A. Voor al de mijnwerkers :

10 9 t. h. van het bedrag der door het Nationaal Pen-
sioenfonds voor mijnwerkers bewaarde lonen om de lasten
van de sector ouderdorns- en overlevingsverzekering te
kunnen dragen;

20 6 t. h. waarvan 4 t. h. om de drie maanden aan het
Rijksfonds voor verzekerlnq teqen ziekte en invaliditeit
gestort en 2 t. h. bewaard door het Nationaal Pensioen-
fonds voor rnijnwerkers om de lasten van de sector invali-
diteit te kunnen dragen;

3° 2 t. h. om de drie maanden gestort aan het Voorlopig
Steunfonds voor onvrijwilliqe werklozen:

4° 7,5 t. h. om de drie maanden gestort aan de Nationale
Compensatiekas voor kinderbljslaq, om door deze onder
de verschillende compensatiekassen voor kinderbijslag, naar
rato van de hun verschuldigde bijdraqen, verdeeld te
worden:

5° 5 t. h, bewaard door het Nationaal pensioenfonds
voor mijnwerkers om de lasten van de sector : [aarlijks ver-
lof ,te kunnen dragen.

B. Voor de ondergrondse werklieden van de steen-
kolenmijnen :

6° 1- t. h. bewaard door het Nationaal Pensioenfonds
voor mijnwerkers om de lasten voortvloeiende uit de toe-
kenning van bijkomendverloF aan deze mijnwerkers te
kunnen dragen.

De Koning kan bi] ecn in Ministerraad overlegd be-
sluit de in vorig lid bepaalde reqelen van verdeling wijzi-
qen.

De bijdragen worden afzonderlijk geboekt voor elke der
hierboven bepaalde sectors van de maatschappelijke ze-
kerheid. Zij worden door de werkqever bij elke uitbeta-
ling afgehouden. Aan de werknemer wordt door de werk-
gever een kwijtschrift afqeleverd in de vorm en onder de
voorwaarden vastqesteld door de Koning.

Deze bijdragen worden maandelijks door de werkqevers
aan het Nationaal Pensioenfonds voor mijnwerkers ge-
stort." ,'-vve".,...

De Koning kan volqens de econornische noodwendiqhe-
den. bi] een in Ministerraad overlegd beslutr, de bij
lid L, 1°, enZ, l", bepaalde grens van 4.000 frank wijziqen.

Voor de berekening van de bijdragen wordt er geen
rekening gehouden met de waarde van de voordelen in
natura. »
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de l'ouvrier mineur, selon qu'il s'agit d'un ouvrier occupé
dans les travaux du fond -des mines de houille ou d'un
ouvrier non occupé dans lesdits travaux. Cette part de
cotisation est destinée à être conservée ou versée confer-
mëment aux dispositions de l'alinéa 1, httêra A, 1°, 2°, 5"
et B, 6".

Ces cotisations englobent celles prévues par la législation
relative au régime de retraite des ouvriers mineurs et assi-
-milés. aux allocations familiales pour travailleurs salariés,
et aux vacances annuelles des travailleurs salariés. Il est
satisfait aux disposftions relatives au paiement des cotisa-
tions, 'Ct prévues dans cette législation, par le versement.
au Fonds national de retraite des ouvriers mineurs,' des
cotisations prévues aux alinéas 1 et 2.

Selon une procédure fixée par le Roi et après avoir pré-
levé sur le produit des cotisations les sommes destinées à
couvrir ses frais d'administration, le Fonds national de
retraite des ouvriers mineurs répartit ce produit suivant
les mêmes modalités de calcul que celles prévues au présent
article, alinéas 1 et 2, pour .la perception des cotisations et
conformément aux chiffres indiqués cl-après :

A. En ce' qui concerne tous les ouvriers mineurs:

I" 9 p. c. du montant-des salaires conservés par le Fonds
national de retraite des ouvriers mineurs pour subvenir
aux charges du secteur assurance vieillesse et survie;

2· 6 p. c. dont "1 p. c. versés trimestriellement au Fonds
national assurance maladie-invalidité et 2 p. c. conservés
par le Fonds national de retraite des ouvriers mineurs. pour
subvenir aux charges du secteur invalidité;

3° 2 p. c. versés trimestriellement au Fonds provisoire
de. soutien des chômeurs involontaires;

40 7,5 p. c. versés trimestriellement à la Caisse nationale
de compensation des allocations familiales, pour être ré-
partis par elle entre les différentes caisses d'allocattons
familiales au prorata des cotisations qui leur sont dues;

5" 5 p. c. conservés par le: Fonds national de retraite
des ouvriers mineurs pour subvenir aux charges du sec-
teur vacances annuelles.

B. En ce qui concerne les ouvriers occupés dans les
travaux du fond des mines de houille:

6° of p. c. conservés par le Fonds national de retraite
des ouvriers mineurs, pour subvenir aux charges provenant
de l'octroi de congés complémentaires à ces ouvriers.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
modifier les formules de répartition prévues à l'alinéa pré-
cédent.

Les cotisations sont comptabilisées séparément pour cha-
cun des secteurs de la sécurité sociale définis ci-dessus.
Elles sont retenues par l'employeur à chaque paie. Un reçu
est délivré par l'employeur à l'ouvrier sous la forme et
dans les conditions fixées par le RoL

Ces cotisations sont versées mensuellement par les ern-
ployeurs au Fonds national de retraite des ouvriers mi-
neurs.

Le Roi peut, selon les nécessités économiques, modifier,
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres. la limite de
4.000 francs prévue aux alinéas l , 10 etZ, 1·,

Pour le calcul des cotisations, il n'est pas tenu compte de
la valeur des avantages en nature. »
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HOOFDSTUK Ill.

Wijzigingen aan de besluitwet van 7 Fcbruari 1945,
betreîfende de maatschappelijke veiligheid

van de zeelieden ter koopvaardij,

Art. 7.

Artikel I, 3" en 4", van de besluitwet van 7 Februarl
1945, betref fende de maatschappelijke veiliqheid van de
zeelleden ter koopvaardi]. zoals zij Is gewijzigd bi] de wet
van 4 Maart 1949, wordt door de volqende bepalinqen
vervanqcn :

« Artikel I. ~ 3" Aan de zeelieden inqeschreven in de
pool van de zeelieden ter koopvaardij, die onvrijwillig werk-
loos zijn, de betallnq te verzekeren van de wachtverqoe-
dingen bedoeld bij artikel 5 der besluitwet van 12 Mei 1915,
houdende inrichting te Antwerpen, van cen pool (reserve)
der zeelieden tir koopvaardi]:

4" het stelsel van de kinderbijslag te verbeteren, die
krachtens de geotdende wetgeving betref lende de kinder-
bijslag voor loonarbeiders aan de zeelieden ter koopvaar-
dij worden verleend. »

Art. 8.

Artikel 3 wordt door de volgende bepalingen vervan-
gen:

Artikel 3.~ De bijdraqen van de zeelieden is gelijk
aan 9 t. h. van het bedrag hunner bezoldiqinq. zonder dat
voor die berekening met het gedeelte der bezoldiqinq dat
'1.000 frank per maand te boven gaat of met de voordelen
in natur a rekening wordt qehouden. De bijdrage wordt
evencens geïnd wan neer huurloon of wachtvergoedingen
tijdens de schorsinq van de arbeidsovereenkomst wegens
scheepsdienst worden betaald. .

Die bijdraqe, afgerond op de lagere decimaal. wordt
afgehouden, hetzij door de reder, hetzij door het organisme
belast met de betaling van het huurloon of van de wacht-
vergoedingen die bij schorsing van de arbeidsovereen-
komst wegens scheepsdienst worden uitqekeerd.

De bijdrage van de reder is gelijk aan :

10 15.5 t. h. van de bezoldiging van de zeeman, zonder
dat voor die berekening rekening wordt gehouden met het
gedeelte der bezoldiging dat 4.000 frank per maand te
boven gaat of met de voordelen in natura:

2" 5 t. h. van het bedrag der bezoldiging. Dit gedeelte
van de bijdrage is besternd orn. overeenkornstiq de bepa-
lingen van artikel 4, lid 1, 5", qestort te worden.

Deze bijdragen ornvatten die welke bepaald zijn bij de
wetgeving betreffende: de: verzekering te:gen de: geldelijke
gevolgen van ouderdom envroegtijdige dood, ziekte en
invaliditeit, de kinderbijslagen voor Ioonarbelders en het
jaarlijks verlof der loonarbeiders. Aan wat in die wetqe-
ving in zake de betaling der bijdragen is bepaald, wordt
voldaan door storting van de bij lid 1 en 3 van dit artikel
voorgeschreven bijdraqen aan de Dienst voor maatschap-
pelijke veiliqheid van de zeelieden ter koopvaardij.

De reder Is aansprakelijk zowel voor de betaling van
zijn eigen bijdraqe als van deze van de zeeman. Ht] maakt
deze over aan de Dienst voor Maatschappelijke velliqheid
van de Zeelieden ter Koopvaardij in de vorm en onder de
voorwaarden vastgesteld door de Koning.

De Staat voegt bij de biidraqen van de zeeman en van
de reder een bijdrage gelijk aan 5 t. h, der aan de zeeman
betaalde bezoldiging, zoals zij hierboven werd bepaald.
Die bijclrage is bestemd voor de vestiging der ouderdoms-,
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CHAPITRE III.

Modifications à l'arrêté-loi du 7 février 1945
concernant la sécurité sociale

des marins de la marine marchande,

Art.7.

L'article "", 3" et 4", de l'arrêté-loi du 7 février 1945
concernant la sécurité sociale des marinsde lá marine mar-
chande. modifié par la loi du 4 mars 1949, est remplacé
par les dispositions suivantes:

« Article I (". ~ 3" Assurer aux marins inscrits au pool
des marins' de la marine marchande qui sont chômeurs in-
volontaires, le paiement des indemnités d'attente prévues
à l'article 5 de l'arrêté-loi du 12 mai 1945 organisant à
Anvers un pool (réserve) des marins du commerce;

4" Améliorer le régime des allocations familiales attri-
buées aux marins de la marine marchande en vertu de la
législation coordonnée relative aux allocations familiales
pour travailleurs salariés. »

Art. 8.

L'article 3 est remplacé par les dispositions suivantes:

Article 3. ~ La cotisation des marins est égale à 9 p. c.
du montant de leur rémunération, sans qu'Il soit tenu
compte pour ce calcul ni de la fraction de rémunération
dépassant 4.000 francs par mois, ni des avantages en
nature. La cotisation est perçue également lorsque les
gages ou indemnités d'attente sont payés pendant la
suspension du contrat d'engagement maritime.

Cette cotisation,' arrondie au décime inférieur, est rete-
nue, soit par l'armateur, soit par l'organisme chargé du
paiement des gages ou indemnités d'attente liquidées en
temps de suspension du contrat d'engagement maritime.

La cotisation de l'armateur est égale à:

10 15,5 p. c. de la rémunération du marin, sans qu'il soit
tenu compte pour ce calcul ni de la fraction de la rémuné-
ration dépassant 4.000 francs par mois, ni des avantages
en nature;

20 5 p. c. du montant de la rémunération. Cette part de
cotisation est destinée à être versée conformément aux dis-
positions de l'article 4, alinéa 1"", So,

Ces cotisations englobent celles prévues par la législa-
tion relative à l'assurance en vue de la vieillesse, du décès
prématuré, de la maladie et de l'invalidité, aux allocations
familiales pour travailleurs salariés et aux vacances an-
nuelles des travailleurs salariés. Il est satisfait aux disposi-
tions visant le· paiement des cotisations et .prêvues dans
cette législation, par le versement à l'Office de sécurité
sociale des marins de la marine marchande, des cotisations
prévues aux alinéas 1 et 3 du présent article.

L'armateur est responsable du paiement de la cotisation
du marin comme de la sienne propre. Il les remet à l'Office
de sécurité sociale des marins de la marine marchande
sous la forme et dans les conditions fixées par le Roi.

L'Etat ajoute aux cotisations du marin et de l'armateur
une contribution égale à 5 p. c. de la rémunération payée
au marin, telle qu'elle est définie ci-dessus. Cette contri-
bution est affectée à la formation des rentes de vieillesse,



weduwen- of wezenrenten, zij vervangt de Rijksbijdrage in
de ouderdoms-, weduwen- en wezenrenten bepaald bij het
Koninklijk besluit van 24 October 1936 tot inrichting van
de Hulp- en Voorzorqskas voor zeevarenden onder Bel-
gische vlag.

De Koning kan. volgens de economische noodwendig-
heden. bij een in Ministerraad overlegd besluit, de bij
lid J en 3 bepaalde grens van 4.000 frank wijziqen.

Art. 9.

Artikel 4 wordt door volgende bepaling vervangen:

«,Artikel 4. - Volgens een door de Koning vastgestelde
procedure en na afhouding 'van de sommen bestemd om
zijn bestuurskosten te dekken. verdeelt de Dienst deze op-
brenqst volgens dezelfde berekeningsmodaliteiten als bi]
artikel 3. lid I en 3. voor de inning der bijdraqen bepaald
en overeenkomstiq naverrnelde cijfers: hi] stort aan de
hierna genoemde orqanismen. opdat zij hun opdracht zou-
den kunnen vervullen :

I~ 10 t. h. van het bedrag déc bezoldiqinqen, tot dekking
van de ouderdoms- en overlevingsverzekering aan de Hulp-
en Voorzorgskas voor zeevarenden onder Belgische vlag:

2" 5 t. h. tot dekking van de verzekering tegen zlekte
en lnvaliditeit. aan de bi] l" bedoelde Hulp- en Voorzorqs-
kas;

3° 2 t. h. voor de betaling der wachtverqoedinqen. aan
de pool van de zeelieden ter koopvaardij:

1" 75 t. h. aan de Nationale Compensatiekas voor kin-
derbijslag om onder de verschtllende Kassen voor kinder-
bijslaq. naar rato van cle hun verschuldigde bijdragen, te
worden verdeeld; .

5" 5 t. h. aan de Compensatiedienst voor betaald verlof
der zeelteden,

De Koning kan, bij een in Minlsterraad overlegd besluit.
deze regelen van verdelinq wijzigen. »

Art. 10.

In artikel 8, lid I. worden in de Franse tekst, de woorden
«du Comme-rce » vervangen door de woorden « de la ma-
rine marchande ».

Art. 11.

In artikel 9. lid I. worden , 'in de Franse tekst, de woor-
den « du Marin» vervangen door de woorden « des ma-
rins ».

Art. 12.

Artikel 9, lid 3. wordt door volgende bepaling vervan-
gen;

({ Artikel 9, lid 3. - Het Bestuurscomité doet namelijk
aán de bevoegde Minîster alle opmerkingen of aanlieve-
linqen die het nuttig acht. betreffende het bedrag der
bijdragen, de verdeling of de storting er van.»

HOOFDSTUK IV.

Toelaqe .van de Staat
in zake onvrijwillige werkloosheid,

Art. 13.

De Staat stort jaarlijks aan de bevoeqde organismen
een toelaqe bestemd om tot de ondersteuning cler onvrij-
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de veuve ou d'orphelins, elle remplace la contribution de
l'Etat aux rentes de vieillesse, de veuve et d'orphelins pré-
vue par l' arrêté royal du 24 octobre J 936 organique de la
Caisse de Secours et de Prévoyance en faveur des marins
naviguant sous pavillon belge.

Le Roi peut, selon les nécessités économiques, modifier
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, la limite de
4,000 francs prévue aux alinéas I et 3. »

Art 9.

L'article 4 est remplacé par la disposition suivante:

« Article 4. - Selon une procédure fixée par le Roi et
après avoir prélevé les sommes destinées à couvrir ses
frais d'administration, l'Office répartit ce produit suivant
les mêmes modalités de calcul que celles prévues iJ l'arti-
cle- 3.alinéas 1 et 3, pour la perception des cotisations et
conformément aux chiffres indiqués ci-après; il verse aux
organismes visés ci-dessous, en vue de leur perme.ttre
d'accomplir leur mission :

1Q lOp. c. du montant des rémunérations, pour la cou-
verture de ]'assurance vieillesse et survie, à la Caisse de
Secours et de Prévoyance en faveur des marins naviguant
sous pavillon belge;

2" 5 p. c.' pour la couverture de l'assurance maladie:'
invalidité, à la Caisse de Secours et de Prévoyance visée
au 1°;

3° 2 p, c. pour le paiement des indemnités d'attente, au
pool' des marins de la marine marchande;

4"7,5 'p. c. à la Caisse nationale de compensation pour
allocations familiales pour être répartis entre les diffé-
rentes Caisses d'allocations familiales au prorata des coti-
sations qui leur sont dues;

5° 5 p. c. à J'Office de compensation pour congés payés
des marins.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Minis-
tres, modifier ces formules de répartition. »

Art. 10.

A l'article 8, alinéa l, les mots '« du Commerce» sont
remplacés, dans le texte français, par les mots « de la ma-
rine marchande ».

Art. II.

A l'article 9, alinéa I. les mots «du Marin» sont rem-
placés, dans Je texte français, par les mots « des marins »,

Art. 12.

L'article 9, alinéa 3, est remplacé par la disposition sui-
vante;

« Article 9, alinéa 3. - Le Comité de gestion fait no-
tamment au Ministre compétent, au sujet du montant des
cotisations, de leur répartition ou de leur versement, toutes
les observations ou recommandations qu'il juge utiles.»

CHAPITRE IV.

De la subvention de l'Etat
en matière de chômage involontaire.

Art, 13.

L'Etat verse annuellement aux organismes compétents
une subvention destinée à contribuer au soutien des.chô-
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willige werklozen bi] te dragen. Het bedrag er van mag
niet lager zijn dan 2 t. h. van het bedrag der bezoldigingen
die tijdens het derde laatste beqronnqsjaar werden uit-
betaald aan de arbelders op wie de besluitwetten van
28 December 1914, 10 [anuari en 7 Februari 1915 toepas-
sehjk zijn, zonder dat voor die berekening met het gedeelte
der bezoldiging. onderscheldenlijk bepaald bij de artl-
kelen 3, 2 en 3 van die besluitwetten. rekening wordt ge-
houden.

De toelaqe wordt onder cie hierna genoemde organismen
vcrdeeld en zij wordt hun als volgt gestort ;

1" 2 t. h. van het bedrag der bezoldigingen van de
arbeiders die onder toepassinq vallen van de besluitwet
van 28 December 19"1"', aan het Voorlopiq Steunfonds voor
onvrijwilliqe werklozen:

2" 2·1. h. van het bedrag der [onen van de mijnwerkers
die onder toepassing vallen van de beslultwet van 10 [a-
nuari 1945. aan het Voorlopig Steunfonds VOOronvrljwil-
lige werklozen:

3" 2 t. h. van het bedrag der bezoldigingen van de zee-
lieden ter koopvaardi] clic onder toepassinq vallen van de
besluitwet van 7 Februari 1945, aan de pool der zeeheden
ter koopvaardl], opgericht bij de besluitwet van ]2 Mei
1915.

HOOFDSTUK V.

Wijzigingen aan de wetgeving
betreffende de kinderbijslag voor Ioonarbeiders,

samenqeordend bij het Koninklijk besluit
van 19 December 1939.

Art. 14.

De wetqevinq. samenqeordend bij het koninklijk besluit
van 19 December 1939 tot samenordening der wet van
4 Auqustus 1930, betreffende de kindertoelagen voor loon-
arbeiders. en der konlnklijke besluiten krachtens een latere
wetqevende deleqatie genomen, zoals zij is gewijziÇfd bi]
het besluit van de Regent van 29 Deccmber 1944, bij de
beslultwetten van 22 en 23 Novernber 1945, 21, 22 Au-
$ltlstus en 18 Noveruber 1946. en 28 Februari 1947 en cie
daarop volqende wetten, zal de volgende titel dragen:

« Samenqeordende wetten betreffende de kinderbijslaq
voor loonarbeiders »,

Art. 15

Artikel 18, lid I. wordt door de volqende bepaling
vervanqen :

« Artikel 18. lid I. ~ Onverminderd de bepalingen van
artikel 101. sluiten de Staat en de provincién zich bij qeen
enkele compcnsatiekas aan, maar verlenen rechtstreeks aan
hun personeel de kinder- en geboortebijslag en andere
voordelen van familiale aard, bi] deze wet voorzien of
krachtens deze verplicht gemaakt .. Het bedraq en de voor-
waarden waaronder zi] worden tocqekcnd zijn ten rninste
even gunstig als die van de bijslag en andere voordelen,
verplicht uitgekeerd door de compensatiekassen voor kin-
derbijslag ».

Art. 16.

Artlke] 23, 1°. wordt door volgende bepaling vervanqen :

«Artikel 23, l", - De vereniging mag enkel de uit-
rcikinq van kinder- en geboortebijslagen en andere wettelijk
verplichte voordelen van familiale aard ten doel hebben,
alsmedc de toekennlnq :
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meurs involontaires. Son montant ne peut être inférieur à
2 p. c. du montant des rémunérations payées, au cours de
l' année antépénultième du budget, aux travailleurs tom-
bant sous l' application des arrêtés-lois des 28 décembre
1944, 1.0 janvier et 7 février 1945 sans qu'il soit tenu
compte, pour ce calcul, de la fraction de rémunération
prévue respectivement aux articles 3, 2 et 3 de ces arrêtés-
lois.

La subvention est répartie entre les organismes vises
ci-dessous et leur est versée de la manière suivante:

l'' 2 p. c. du montant des rémunérations des travailleurs
tombant sous l'application de I'arrêté-loi du 28 décembre
1944, au Fonds provisoire de soutien des chômeurs invo-
lontaires;

2" 2 p. c. du montant des salaires des ouvriers mineurs
tombant sous J'application de l'arrêté-lot du JO janvier
1945, au Fonds provisoire de soutien des chômeurs invo-
lontaires;

3" 2 p. c. du montant des rémunérations des marins de
la marine marchande tombant sous l'application de J'ar-
rêté-loi du 7 février 1945, au pool des marins de la marine
marchande institué par l'arrêté-loi du 12 mai 1945.

CHAPITRE V.

Modifications à la législation .
relative aux allocations familiales pour travailleurs salariés

coordonnées par l'arrêté royal du 19 décembre 1939.

Art. 14.

La législation coordonnée par l'arrêté royal du 19 dé-
cernbre 1939, coordonnant la loi du 4 août 1930, relative
aux alloéations familiales pour travailleurs salariés et les
arrêtés royaux pris en vertu d'une délégation législative
ultérieure, modifié par l'arrêté du Régent du 29 décembre
1944, par les arrêtés-lois des 22 et 23. novembre 1945, des
21. 22 août et 18 novembre 1946 et 28 février 1947 et les
lois subséquentes, portera l'intitulé suivant;

« Lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés. »

Art. 15

L'article 18, alinéa i-. est remplacé par la disposition
suivante:

« Article 18, alinéa 1~r. - Sans préjudice des dispo-
sitions de l'article 101, l'Etat et les provinces ne s'affilient
à aucune caisse de compensation, mais accordent directe-
ment aux membres de. leur personnel, Jes allocations fami-
Hales et de naissance et autres avantages d'ordre familial
prévus par Ja présente loi ou rendus oblicatoires en vertu
de celle-ci. Le montant et les conditions d'octroi de ceux-
ci sont au moins aussi favorables que ceux des allocations
et autres avantages répartis obliqatoirement pour allo-
cations familiales.»

Art. 16.

L'article 23. 10, est remplacé par la disposition suivante:

« Article 23, 1°. - L'association ne peut avoir pour
objet que la distribution d'allocations familiales et de nais-
sance et autres avantages d'ordre familial légalement obli-
gatoires ainsi que l'octroi; .



a) van toeslagen op de bijslagen en andere wettelijk
verplichte voordelen van familiale aard: •

b) van voordelen van familiale ard, door de Minister
toegelaten, na advies van de Commissie voor gezinsvergoe-
dingen. »

Art. 17.

In artikel 50bis. lid I, worden de woorden e niet her-
trouwde » weggelaten.

Art. 18.

Artikel SOter wordt door volgende bepalinq vcrvanqen :

« Artikel SOter. - De kinderbijslag waarop de bi] arti-
kel 56, lid 2 en 3, bedoelde invalide arbetders moqen aan-
spraak maken, worden voor elk kind. gerechtigd op daqe-
Iijhe of maandelijkse forfaitaire bijslaq. op respectievehik
fr. 17.20 per dag of 430 frank per maand vastqesteld. »

Art. 19.

Artikel 52. lid 4. wordt door volqende bepalinq "er-
vangen:

« Artikel 52, lid 4. - De Mmtster kan. onder dezellde
voorwaarden, en in belangwekkende gevallen. vrijstellinq
verlenen van het bewiis dat de bi] artikel 56bis. lid 2. ver-
eiste voorwaarden vervuld zijn. »

Art.20.

In artikel 53ter. lid I. worden de getallen 27.000. 30.000.
34.000 en 36.000 respectievelljk vervangen door de ge-
tallen 54.000. 60.000, 68.000 en 72.000.

Art. 21.

Artikel 56 wordt door volgende bepalingen vervangen:

« Artikel 56. - Is op de kinderbljslaq tot de bl] arti-
kelen 40 en 42 bepaalde bedragen gerechtigd":

10 de zieke of door ongeval getroffen arbeider die de
bij de reglementering betreffende de inrichting van de
verplichte verzekerinq tegen ztekte of invaliditeit bepaalde
vergoeding van primaire ongeschiktheid tot werken geniet;

20 de zieke of door een ongeval getroffen arbeider die
deze vergoeding niet genret, voor zover hij de bij artikel 59
bepaalde voorwaarden vervult en door een ongeschiktheid
tot werken van ten rninste 66 t. h. getroffen is.

Is op de kinderbijslaq tot de bi] artikel 50ter bepaalde
bedragen gerechtigd:

lv de zieke of door een ongeval getroffen arbeider die
. de bij de reglementering betreffende de inrichting van de
verplichte verzekering tegen ziekte of invaliditeit bepaalde
invaIiditeitsvergoeding geniet;

2° de zieke of door een ongeval getroffen arbeider die
deze verqoedinq niet qeniet, voor zover hi] de volgende
voorwaarden vervult :

a) door een invaliditeit getroffen zijn welke ten mlnste
op 66 t. h. vastqesteld is:

b) aan de bi] artikel 59 bepaalde voorwaarden beant-
woorden:

c) werkelijk krachtens een dienstcontract gewerkt heb-
ben gedurende ten minste drie jaar op de vijf [aar en gedu-
rende ten rninste 150 dagen op de 365 daqen welke de
eerste dag voorafgaan waarop de periode van onqeschikt-
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a) de suppléments aux allocations et autres avantages
d'ordre familial Jégalement obligatoires;

b) d'avantages d'ordre familial autorisés par le Minist.re
après consultation de la Commission des allocations fami-
liales. »

Art. 17.

A l'article 50bis. alinéa l '" •.les mots ~ non remariée» sont
supprimés.

Art. IS.

L'article SOter est remplacé par la disposition suivante'

« Article SOter. - Les allocations familiales auxquelles
peuvent prétendre les travailleurs invalides visés à l'arti-
cle 56. alinéas 2 et 3. sont fixées, pour chaque enfant béné-
ficiaire d'allocations journalières ou d'allocations forfai-
taires mensuelles. respectivement à fr. 17,20 par jour ou
430 francs par mois. »

Art. J9.

L'article 52, alinéa 4, est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Article 52. alinéa 4. -:.. Le Ministre peut. dans les
mêmes conditions. et dans des cas dignes d'intérêt, accor-
der dispense de preuve que les conditions exigées à -l'ar-
~~le 56bis, alinéa Zb, sont remplies. ;It

Art. 20.

A l'article 53ter, alinéa I, les chiffres 27.000, 30.000.
34.000 et 36.000 sont respectivement remplacés par les
chiffres 54.000. 60.000. 68.000 et 72.000.

Art. 21.

L'article 56 est remplacé par les dispositions suivantes:

+: Article 56. - A droit aux allocations familiales aux
taux prévus aux articles 40 et 42 ;

Iole travailleur malade ou accidenté qui bénéficie de
l'indemnité d'incapacité primaire prévue par la réglemen-
tation concernant l'organisation de l'assurance obligatoire
en cas de maladie ou d'invalidité;

2Q Je travailleur malade ou accidenté qui ne bénéficie
pas de cette .indemnité, pour autant qu'il réalise la condi-
tion prévue à l'article 59 et soit atteint d'une incapacité
de travail de 66 p. c. au moins.

A droit aux allocations familiales aux taux prévus à
l'article 50ter:

10 le travailleur malade ou accidenté qui bénéficie de
l'indemnité d'invalidité prévue par la réglementation con-
cernant l'organisation de l'assurance obligatoire en cas de
maladie ou d'invalidité;

2" le travailleur malade ou accidenté qui ne bénéficie
pas de cette indemnité, pour autant qu'il réalise les .condi-
tians suivantes:

a) être atteint d'une invalidité Iixêe à 66 p. c. au moins;

b) réaliser les conditions prévues à J'article 59;

c). avoir été occupé effectivem~t en vertu d'un contrat
de louage de services pendant trois ans au moins sur
les cinq ans et pendant 150 jours au moins sur les 365
jours qui précèdent le premier jour où prend cours la pê-
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he id tot werken van ten minste 66 t. h. inqaat. Deze bepa-
ling laat de ter zake verworven rechten onverkort.

Afgezien van de bij vorig lid vastqestelde voorwaarden.
zijn de bij hetzelfde lid. 1" en 2", bedoelde arbeiders slechts
op voornoemde kinderbijslag tegen de bij artikel SOter
bepaalde bedragen gerechtigd onder voorwaarde dat ze
enkel een winstgevende beroepsbedrijviqheid uitvoeren bin-
nen de bi] de wetgeving of de reqlementennq. die op hen
als invalide toepasselijk is, bepaalde perken,

De betaling van de krachtens dit artikel verschuldiqde
kinderbijslag geschiedt door de compensatiekas, de over-
heid of de overheidsinstelling die laatst ermede belast was
aan de arbeider de. kinderbljslaq uit te keren, en waarop
hij wegens zijn arbeidsprestaties kon aarîspraak rnaken.

De Koning zal, op eensluidend advies van de Comrnissie
voor kinderbijslag, de voordelen bepaald in lid 2 aan an-
dere personen dan de arbeider kunnen verlenen als zt] van
het gezin van laatstgenoemde deel ultmaken en de op kin-
derbijslag gerechtigde klnderen opbrengen ».

Art. 22.

Artikel 56bis wordr door volgende bepalingen vervan-
gen:

« Artikel S6bis. ~ Is op de kinderbijslag gerechtigd, de
wees van een loontrekkende vader of moeder.

Het vocrdeel van dit artikel mag slechts worden inge-
roepen indien, op het ogenblik van het overlijden van een
hunner, de loontrekkende vader of, moeder van de wees:

a) de bij artikel 59 bepaalde voorwaarden vervult:
b) werkelijk krachte~s een dienstcontract 'gewerkt heeft ~

10 tijdens een duur welke nier korter dan di helft van
zijn (haar) bercepsloopbaan mag zijn, wanneer deze geen
twintig jaar bedraagt, of tij dens een duur welke niet korter '
mag zijn dan de twee derden van zijn (haar) beroepsloop-
baan, berekend over een tijdruimte van ten hoogste vij ltien
jaar welke onmiddellijk het overlij den voorafqaat, wanneer
deze loopbaan twintig jaar of langer duurde. Deze bepaling
laat de ter zake verworveri rechten onverkort:

2" tijdens ten minste 150 dagen op de 365 welke onrnid-
dellijk het overlijden voorafgaan.

Bovendien mag de overlevende vader of moeder geen
huwelijk hebben aangegaan of geen huishouden vorrnen.
Voor de toepassinq van dit artikel wordt als hulshouden :
beschouwd elke samenwoninq met e~n persoon van de
andere kunne, behalve wanneer de samenwonenden hloed-
of aanverwant zijn tot en met de derde graad.

Wanneer de moeder van de wees niettemin een huwelijk
aangaat, behoudt de wees zi]n (haar) recht op de kinder-
bijslag, de helft daarvan wordt door de compensatiekas
aan de Algemene Spaar- en Lijfrentekas gestort, en in een
spaarboek]e daartoe speciaal op naam van het kind opqe-
maakt ingeschreven. De aldus inqeschreven sornmen mogen
vóór -de meerderjarigheid van de wees noch geheel noch
ten dele gebruikt worden, behalve voor zijn (haar) op-
voeding en mits toelating van de vrederechter,

Voor de toepasslnq van lid 1, dient de overleden gewezen
arbeider die krachtens artikel 57 op kinderbijslag kon aan-
spraak maken met de overleden arbeider gelijkgesteld,

Behalve voor de kinderen te wier gunste de kinder- en
geboortebijslag en andere wettelijk verplichte voordelen
van familiale aard werden uitgekeerd door de Staat, een
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riode d'incapacité de travail de 66 p. c. au moins. Cette
disposition ne préjudicie pas aux droits acquis en la ma-
tière.

Indépendamment des conditions fixées à l'alinéa prece-
dent. les travailleurs visés au même alinéa, r- et 2", n'ont
droit aux allocations familiales aux taux prévus à l'article
SOter, qu'à la condition de n'exercer une activité profes-
sionnelle lucrative que dans les limites déterminées par la
législation ou la réglementation qui leur est applicable en
tant qu'invalide. .

Le paiement des allocations Familiales dues en vertu du
présent article, est effectué par Ia caisse de compensation.
J'autorité ou l'établissement public qui était chargé en der-
nieu lieu de payer au travailleur les allocations familiales
auxquelles il pouvait prétendre du chef de ses prestations
de travail.

Le Roi pourra, sur avis conforme de la Commission des
allocations familiales, étendre le bénéfice de l'alinéa 2 à .
d'autres personnes que les travailleurs, pourvu qu'elles fas-
sent partie du ménage de ce dernier et élèvent les enfants
bénéficiaires d'allocations familiales ».

Art. 22.

L'article 56bis est remplacé par les dispositions sui-
vantes:

« Article S6bis. ~ A droit aux allocations familiales l'or-
phelin de père ou de mère salarié.

Le bénéfice du présent article ne peut être invoqué que
si, au moment du décès de l'un creux, le père ou la mère
salarié de l'orphelin:

a) réalise les conditions prévues fi rarticle 59;
b) a été effectivement occupé au travail en vertu' d'un

contrat de louage de service:

10 pendant une durée qui ne peut être inférieure à la
moitié de sa carrière professionnelle, si celle-ci est infé-
rieure à vingt ans, ou pendant une durée qui ne peut être
inférieure aux deux tiers de sa carrière professionnelle cal-
culée sur une période de quinze ans maximum précédant
immédiatement le décès, si cette carrière est égale ou supé-
rieure à vingt ans. Cette disposition ne préjudicie pas aux
droits acquis en la matière;

2" pendant cent cinquante jours au moins sur les trois
cent soixante-cinq précédant immédiatement le décès.

En outre, le père ou la mère survivant ne peut être en-
gagé dans les liens d'un mariage, ni établi en ménage. Pour
l'application du présent article, est considéré comme ménage
toute cohabitation avec une personne de l'autre sexe, sauf
lorsque les cohabitants sont parents ou alliés jusqu'au
troisième degré inclusivement.

Néanmoins, lorsque la mère de l'orphelin s'engage dans
les liens d'un mariage, l'orphelin conserve son droit aux
allocations familiales, la moitié de celles-ci étant versée par
la Caisse de compensation à la Caisse Générale d'Epargne
et de Retraite et consignée sur un livret d'épargne spéciale-
ment établi à cet effet au nom de l'enfant. Les sommes ainsi
consignées ne peuvent être utilisées en tout ou en partie
avant la majorité de l'orphelin, sauf pour son éducation et
moyennant l'autorisation du juge de paix.

Pour l'application de l'alinéa 1er, il y a lieu d'assimiler
au travailleur décédé l'ancien travailleur décédé qui pou-
vait prétendre à des allocations familiales en vertu de l'arti-
cle 57.

Sauf pour les enfants en faveur desquels les allocations
familiales et de naissance et autres avantages d'ordre fami-
lial léqalement obligatoires étaient liquidés par l'Etat, une



provlncie of de Nationale Kas, 'wordt de bij dit artlkel be-
doelde kinderbijslag betaald door de compensatiekas die
laatst er mee belast was aan de arbeider de kinderbijslaq
uit te keren. waarop hij wegens zijn arbeidsprestaties kon
aanspraak maken.

Voor de berekening van de kinderbijslag waarop een
arbeider aanspraak kan maken wegens zijn arbeidspres-
taties, mag er geen rekening gehouden worden met de
wezen die de kinderbijslaq genieten krachtens dit artikel.

Het voordeel van dit artikel mag opnieuw ingeroepen
worden, wanneer de bij lid 3 bedoelde oorzaken van uit-
sluiting opgehouden hebben te bestaan.

Art. 23,

Artikel 57 wordt door volgende bepaling vervangen:

« Artikel 57. - Is op de kinderbijslag gerechtigd:

1(, de arbeider die, krachtens de wetten betreffende de
verplichte verzekering tegen de geldelijke gevolgen van
ouderdom en vroegtijdige dood, een ouderdomspensioen
geniet: , .

2° de arbeider die een pensioen geniet ten laste van de .
Staat, een provlncie, een gemeente of van de Nationale
Maatschappij van Belgische Spoorwegen.

Onverminderd de bepalingen van artikel 101, lid 3, 2°,
wordt de bij dit artikel bedoelde kinderbijslag uitgekeerd.
door de. compensatiekas of de openbare instellinq die
laatst er mede belast was de kinderbijslaq, waarop hij uit
hoofde van zijn werkprestaties aanspraak kon maken, aan'
de arbeiders uit te betalen, »

Art. 21.

Na artikel 57 wordt een 'artikel 57bis ingelast, luidende
als volgt:

« Artikel 57bis, - Worden met de in de artikelen 56,
lld 2, 2°, c] en 56bis, lid 2, b ), bedoelde daqen van wer-
kelijk volbrachte arbeid gelijkgesteld:

1o de bi] artikel 41, lid 2, b) en c ), bedoelde daqen:
2" de daqen tijdens welke de arbeidsprestaties onder-

broken worden, narnelijk wegens:

a) ziekte of ongeval met een ongeschiktheid totwerken
van minstens 66 t. h. tot qevolq:

b) onvrijwilliqe werkloosheid welke overeenkomstig de
reglementering in zake onvrijwilliqe werkloosheid vergoed
wordt;

c) oproeping of wederoproeping onder de wapens, de
rnobilisatie inbegrepen, de wederoproeping wegens tucht-
maatregel uitqesloten:

d) voorlopige hcchtenis welke niet gevolgd wordt door :
een veroordeling in kracht van gewijsde gegaan;

e] gevangenzetting door de vijand om behoorlijk vast-
gestelde vaderlandlievende redenen;

f) behoorlijk vastgestelde weigering om de vijandelijke
verordeningen betreffende de verplichte arbeid na te leven:

g) behoorlijk vastgesteldè gedwongen dienstneming in
het Duitse leger.

De in 2", a) tot d), voorziene gelijkstelling mag slechts
geschieden indien er tussen de onderbreking van de bezol-
digde arbeid en een der in 2", a) tot d), opgesomde oor-
zaken minder dan 31 dagen verlopen zijn,

De in 2", e] tot g), voorziene gelijkstelling mag slechts :
geschieden indien er tussen de onderbreking van de bezol-
digde arbeid en een der in 2°, e) tot g), opgesomde cor-
zaken. minder dan drle [aar verlopen zijn,

[ 21 ] 294

province ouJa Caisse nationale, les allocations familiales
prévues par le présent article sont payées par la caisse de

- compensation qui était chargée en dernier lieu de payer au
travailleur les allocations familiales auxquelles il pouvait
prétendre du' chef de ses prestations de travail.

Pour le calcul des allocations familiales auxquelles un
travailleur a droit du chef de son travail. n'entrent pas en
ligne de compte les orphelins qui bénéficient d'allocations
familiales en vertu du présent article.

Le bénéfice du présent article peut être invoqué à nou-
veau si les clauses d'exclusion visées il l'alinéa 3 ont cessé
d'exister.

Art. 23,

L'article 57 est remplacé par Ja disposition suivante:

« Article 57. - A droit aux allocations familiales:

1° le travailleur qui bénéficie d'une pension de vieillesse
en vertu' des Jois relatives à l'assurance obliqatoire en vue
de la vieillesse et du décès prématuré;

2° Je travailleur qui bénéficie d'une pension de retraite
à charge de J'Etat, d'une province, d'une commune ou de
la Société Nationale des Chemins de Fer Belges.

Sans préjudice des dispositions de l'article 101, alinéa 3,
2°, le -paiement des allocations familiales visées au présent
article est effectué par la caisse de compensation ou par
l'établissement public qui était chargé, en dernier lieu, de
payer au travailleur les allocations familiales auxquelles il
pouvait prétendre du chef de ses prestations de travail. »

Art. 24,

A la suite de l'article 57, il est inséré un article 57bis
libellé comme suit:

« Article 57bis. - Aux journées effectivement consa-
crées au travail, visées aux articles 56, alinéa 2, 2°, c) et
56bis, alinéa 2, b), sont assimilées:

1" les journées visées à l'article 41, alinéa 2, b) et c);
2° les journées pendant lesquelles les prestations de tra-

vail ont été interrompues, notamment pour cause:

a) de maladie ou d'accident entraînant une incapacité
de travail de 66 p. Co au moins;

b) de chômage involontaire indemnisé conformément à
la réglementation en matière de chômage involontaire;

c) d'appel ou de l'appel sous les drapeaux, y compris la
mobilisation, à l'exclusion du rappel par mesure discipli-
naire;

d) détention préventive non suivie d'une condamnation
coulée en force de chose jugée:

e) d'emprisonnement par l'ennemi pour des motifs pa-
triotiques 'dûment établis;

f) de: refus, dûment établi, de soumission aux ordon-
nances ennemies concernant le travail obligatoire;

s) d'enrôlement de force dans l'armée allemande dû-
ment établi.

L'assimilation prévue au 2°, a) à d) ne peut être faite
que si moins de 31 jours se sont écoulés entre: l'Interruption
du' travail salarié et la survenance d'une des causes énu-
mérées au 2°, a) à d).

L'assimilation prévue au 2", e) à eï. ne peut-être faite
que si moins de trois ans se: sont écoulés entre l'interrup-
tion du travail salarié et la survenance d'une des causes
énumérées au 2", e) à g). .
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De Koning kan de opsomming in 10 en 20 van dit artikel
aanvullen, na advies van de commissie voor kinderbijslag. »

Art. 25.

Artikel 63 wordt door volgende bepalingen vervangen :

« Artikel 63. - De gerechtigde kinderen blijven de
kinderbijslag genieten na de leeftijdsgrens bepaald bi] de
artikelen 10, lid 1, en, eventueel, 62, te hebben bereikt,
wanneer zij wegens hun lichaams- of geestesgesteldheid
ongeschïkt blijken om enig beroep uit te oefenen, dat van
dïenstbode inbegrepen, en zij. anderzijds, uitsluitend of
hoofdzakelijk ten laste zijn van een persoon, tewerkgesteld
door een werkgever die onder toepassing van de wet valt
of. ten minste, van een persoon die krachtens artikel 56
of artikel 57, op kinderbijslag aanspraak kan maken.

Evenwel, wanneer het kinderen betreft, ongeschikt OQ1

een beroep uit te oefenen. die het voordeel der bepalingen
van artikel 56bis genieten, volstaat het dat zij uitsluitend
of hoofdzakelijk ten laste van een natuurlijk persoon zijn.

In het bi] vorige Ieden bedoeld geval, wordt het voor-
deel van de kinderbijslag voor onbepaalde duur behouden,
zolang de bij vorige leden vermelde voorwaarden zijn
vervuld. »

De ongeschiktheid tot werken wordt vastgesteld door
de vrederechter van de plaats waar het kind, dat onge-.
schikt is om een beroep uit te oefenen, wordt opgevoed, op
advies van de dokter door de Minister van Arbeid en
Sociale Voorzorg aangewezen. »

Art. 26.

Artikel 67 wordt door volqende bepalinq vervangen:

« Artikel 67. - Voor de toepassinq van de drie voor-
gaande artikelen, moeren de bi] artikel 18 bedoelde open-
bare besturen en andere openbare instellingen met de pri-
maire compensatiekassen gelijkgesteld worden. »

Art. 27.

Artikel 68, lid I, wordt door volgende bepaling ver-
vangen:

« Artikel 68, lid 1. ~ De kinder- en geboortebijslag en
alle andere voordelen van familiale aard. worden recht-
streeks aan de in artikel 69 beoogde personen betaald, »

Art. 28.

Artikel 69 wordt door volgende bepalingen vervangen:

« Artikel 69, - De kinder- en de geboortebijslag en
al de andere voordelen van familiale aard, worden aan de
moeder betaald.

Indien de moeder niet werkelijk het kind grootbrengt,
worden deze bijslag en voordelen aan de persoon betaald
die deze taak vervult,

Evenwel, indien het belang van het kind het elst, mag
de vader, de voogd, de toeziende voogd of de curator,
volgens het geval, overeenkornsttq de artikelen 31 en 32
van de wet van JO Maart J900 betreffende het arbeids-
contract. verzet aantekenen.

Art. 29.

ln artikel 73fer, lid I, worden de woorden « bij ultzon-
dering van artikelen 40 tot 48 en van artlkel 50 » vervan-
gen door de woorden « met uitzonderinq van de artlkelen
40 tot 46, 48 en 50 ».
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Le Roi peut compléter l'énumération faite aux 10 et 2· du
présent article après avis de la commission des allocations
familiales. »

Art. 25.

L'article 63 est remplacé par les dispositions suivantes;

« Article 63. ---' Les enfants bénéficiaires continuent
à jouir des allocations familiales après avoir atteint la
limite d'âge fixée par les articles 40, alinéa 1er, et, éven-
tuellement 62, lorsqu'ils s'avèrent incapables d'exercer une
profession quelconque. y compris celle de domestique, en
raison de leur état physique ou mental et que, d'autre part,
ils se trouvent exclüsïvement ou principalement à charge
d'Une personne occupée au travail par un employeur assu-
jetti ou. tout au moins, d'une personne qui est en droitde
prétendre aux allocations familiales en vertu & l'article 56
ou de l'article 57,

Toutefois, lorsqu'il s'agit d'enfants incapables d'exercer
une profession, bénéficiaires des dispositions de l'article
56bis, il suffit qu'ils soient exclusivement ou principalement
à la charge d'une personne physique.

Dans le cas prévu aux alinéas qui précèdent, le bénéfice
des allocations familiales est acquis. sans limitation de
durée, aussi longtemps que les conditions énoncées ' aux
alinéas précédents se trouvent réunies.

L'incapacité de travail est constatée par le juge de
paix du lieu où est élevé l'enfant incapable d'exercer une
profession, sur avis émis par le médecin désigné par le
Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale. »

Art. 26.

L'article 67 est remplacé par la disposition suivante:

« Article 67. ...- Pour l'application des trois articles
précédents, il y a lieu d'assimiler aux caisses de cornpen-
sation primaires, les pouvoirs publics et autres établisse-
ments publies visés à l'article 18.»

Art. 27.

L'article 68, alinéa 1. est remplacé par la disposition
suivante:

« Article 68, alinéa 1. - Les allocations familiales et
de naissance et tous autres avantages d'ordre familial
sont payés directement aux personnes visées à l'article 69. »

Art. 28.

L'article 69 est remplacé par les dispositions suivantes:

« Article 69. ~ Les allocations familiales et de nais-
sance et tous autres avantages d'ordre familial sont payés
à la mère.

Si la mère n'élève pas effectivement l'enfant, ces allo-
cations et avantages sont payés à la personne qui remplit
ce rôle. .

Toutefois, si l'intérêt de l'enfant l'exige, le père, le
tuteur, le subrogé tuteur ou le' curateur, suivant le cas, peut
faire opposition conformément aux articles 31 et 32 de la
loi du 10mars 1900 sur le contrat de travail.

Art. 29.

A l'article Tàtet, alinéa l , les mots « à l'exception des
articles 40 à 48 et de l'article 50 » sont remplacës par. les
mots « à l'exception des articles 40 à 46, 48 et 50 »,
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Art. 30. Art. 30,

Arnkel 76 wordt door volqende bepaling vervangen: L'article 76 est remplacé par la disposition suivante;

« Artikel 76. - Wanneer artikel 75, lid 2, wordt toe-
gepast, betaalt de Nationale Kas de kinder- en geboorte-
bijslag en andere wettelijk verpllchte voordelen van fami-
liale aard, die zij gehouden is uit te keren ter uitvoering
van artikel Jûl , lid 3. l ", volgens de verminderde bedraqen.
waarbij de primaire kas die de hoogste vermmderingscoëf-
Iiciënt heeft aanqenomen, zich gehouden heelt. »

Art. 31.

Artikel 79. lid 1. wordt door volgende bepaling ver-
vangen:

« Artikel 79. lid 1. - De Koning kan. op voorstel van
de in Raad vergaderde Ministers en na advies van de
Commissie voor kinderbijslag, de bedragen van de in de
artikelen 77 en 78 vastqestelde bijdragen verhogen. Deze
bedragen moeten in elk geval hoog genoeg zijn om de vol-
ledige storting van de bij artikel 108, lid 2, 2", bepaalde
toelaqe te verzekeren. :t

Art. 32.

In artikel 89, in fine. worden de woorden, « andere dan
de verhogingen van de geboortetoeslag ", weggelaten.

Art. 33.

In artikel 91. laatste lid. worden de woorden « bij lid 6
van artikel 1087> vervangen door de woorden «bij arti-
kellOS,lid, 2,2" ».

Art. 34.

Artikel 93 wordt met volqende bepalinq aangevuld:

« De Koning kan het bij lid I vastgesteld percentaqe wij-
zigen na advies van de Commissie voor kinderbijslag ».

Art. 35.

ArtikellOl, lid 3, wordt door volqende bepalinq vervan-
gen:

« Artikel 101. lid 3. - Zij is, bovendien. er mede belast.
onder dezelfde voorwaarden als de primaire kassen. kinder-
en geboortebijslag en andere wettelijk verplichte voordelen
van familiale aard uit te betalen :

1" aan de arbeiders die, krachtcns deze wet, recht hebben
op die bijslag en voordelen en die daarop geen aanspraak
kunnen maken ten laste van de Staat, een provincie of een
cornpensatiekas:

2" aan de gewezen personeelsleden van het Rijk of van
een provincie, die krachtens artikel 57 op de kinderbijslag
recht hebben:

3" aan de wezen die krachtens artikel 56bis op de
kinderbijslag recht hebben. wanneer eventueel, toen de
arbeider in leven was, de 'kinder- en geboorteb~slag en
andere wettelijk verplichte voordelen van famihale aard
door de Staat, een provincie of de Nationale Kas werden
uitqekeerd. »

Art. 36.

Artikel 104. lid 1, 2 en 3, wordt door volgende bepa-
lingen vervanqen :

« Artikel 104. lid J, 2 en 3. - De raad van beheer

« Article 76. -- Lorsqu'il est fait application de rarti-
cle 75, alinéa 2, la Caisse nationale paie les allocations fa-
miliales et de naissance et autres avantages d'ordre fami-
lial légalement obligatoires qu' elle est tenue de répartir en
exécution de l'article 101, alinéa 3, 1°, suivant les taux
réduits auxquels s'est arrêtée la caisse primaire qui a adopté
le coefficient de réduction le plus élevé. »

Art.3I.

L'article 79, alinéa 1cr, est remplacé par la disposition
suivante;

« Article 79. alinéa l ". - Le Roi peut, sur la proposi-
tion des Ministres réunis en Conseil et après consultation
de la Commission des allocations familiales, majorer les
taux des cotisations fixés aux articles 77 et 78. En tout
état de cause, ces taux doivent être suffisamment élevés
pour assurer le versement intégral de la subvention prévue
'à l'article 108. alinéa 2. 2". »

Art. 32.

A l'article 89 sont supprimes in fine les mots «autres
que des compléments d'allocations de naissance ».

f

Art. 33.

A l'article 91. dernier alinéa, les mots « à l'alinéa 6 de
l'article 108» sont remplacés par les mots «à l'article 108.
alinéa 2, 2" »,

Art. 34.

L'article 93 est complété par la disposition suivante:

« Le Roi peut. modifier le pourcentage fixé à l'alinéa l,
après consultation de la Commission des allocations farni-
hales »,

Art. 35,

L'article 10\, alinéa 3, est remplacé par la disposition
suivante:

«Article lOI. alinéa 3. ~ Elle est charqée, en outre, de
payer des allocations familiales et de naissance et autres
avantages d'ordre familial légalement obligatoires dans les
mêmes conditions que les caisses primaires:

1" aux travailleurs qui ont droit à ces allocations et avan-
tages en vertu de la présente loi et qui ne peuvent y pré-
tendre à charge de l'Etat, d'une province ou d'une caisse
de compensation;

2" aux anciens agents de l'Etat ou d'une province qui
ont droit aux allocations familiales en vertu de l'arti-
cle 57;

3" aux orphelins qui ont droit aux allocations familiales
en vertu' deI'article 56bis dans l'éventualité où, du vivant
du travailleur, les allocations familiales et de nälssance
et autres avantages d'ordre familial légalement obligatoi-
res étalent payés par l'Etat, une province ou la Caisse
nationale. »

Art.36.

L'article 104, alinéas l , 2 et 3, est remplacé par les
dispositions suivantes:

« Article t 04, alinéas 1, 2 et 3. ,.... Le conseil d'admi-
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van de Nationale Compensauekas voor kinderbijslag
bestaat uit :

l'' I R leden, door de Koning benoemd. van wie er
7 worden qekozen onder de beheerders op een dubbele
lijst van candidaten. voorgedragen door de meest repre-
sentatieve verenigingen der arbetders:

2" een voorzltter. eveneens door de Koning benoemd
en die van de hi] l" bedoelde Kassen en verenigingen
nict afhangt.

De Koning benoernt. in de raad van beheer. 2 onder-
vooraitters, van wie de cne onder de verteqenwoordiqers
der kassen en de andere onder de verteqenwoordiqers
der meest representatieve vakvereniqinqen der arbeiders
wordt gekozen. In geval van afweziqheld van de voor-
zitter, worden de zittingen beurtelings door een van de
ondervoorz itters voorqezeten. »

De Ministcr mag de vergaderingen van de raad van be-
heer bijwonen. Hij is nict stemgerechtigd.

Art. 37.

Actikel I OS. lid 2. wordt door volqende bepallnq ver-
vanqen :

« Artikel105. lid 2. - Indien deze bron van inkomsten
ónvoldoende blijkt, zal de Nationale Kas achtereenvol-
gens de volqende inkomsten gebruiken:

a) de opbrenqst voortvloeiende uit de toepassinq van
de artikelen 24, lid 6, 31. lid Il, 33. lid 8, en 97. lid 3;

b) een heffmq op het gedeelte van de bijdragen voor
rnaatschappelijke zekerheid bestemd tot de kinderbijslag
en die door de bevoeqde organismen er aan dient gestort.

De Koning stelt, in percent, het bedraq van deze hef-
fing vast na advies van de Commissie voor kinderbijsJag. »

Art. 38.

In artikcl I06, lid I. b}, wordcn de woordcn « lid 5»
weqqelaten.

Art. 39.

Artikel 108. wordt door volgende bepalingen vervangen:

« Artikel 108. ~ Wanneer. na altrek van de bij arti-
kel 93 bedoelde afhouding. het bedrag der bijdraqen ver-
schuldiqd voor een kwartaal aan ecu primaire kas, met
uitslultlnçr van de bii artikel 32 bedoelde speciale kassen,
hct totaal overschrljdt van de kinder- en geboortetoe1agen
en andere wettclijk verplichte voordelen van familiale aard
die zij voor hetzelfde kwartaal rnoet uitkeren, dan wordt
het overschot aan de Nationale Kas qestort.

De Nationale Kas gebruikt de aJdus bijeengebrachte
overschotten als volgt:

1n zii verdeelt onder de primaire kassen waarvan de
lasten: de inkomsten overtreffcn. met uitsluitinq van de bi]
artikel 32 bedoelde speciale kassen, de sornmen bestemd om
bi] te draqen tot de betaling van de klnder- en geboorte-
bijslag en andere wettelijk verplichte voordelcn van fami-
liale aard:

2" zij stort aan elke primaire kas. met uitsluitinq van de
hij artikel 32 bedoelde speciale kassen. een toelaqe gelijk
aan 3 t, h. van de som der voor het kwartaal verschuldtqde
krnder- en qeboortebijslaq en andere wettelljk verplichte
voordelen van familiale nard en van het bedraq der door
de betrokken kas te innen bljdraqen voor hetzelfde kwar-
taal. zonder dat deze toelaqe lager dan 7 t. h. van het
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nistration de la Caisse nationale de compensation pour
allocations familiales se compose:

l'' de 18 membres nommés par Je Roi dont 7 choisis
parmi les administrateurs des caisses primaires et 7 ~hoi-
sis sur une liste double de candidats présentés par les
organisations les plus représentatives des travailleurs;

2" d'un président nommé également par le Roi et indé-
pendant des caisses et des organisations visées au 10•

Le Roi nomme. au sein du conseil d'administration.
2 vice-présidents choisis. l'un parmi les représentants des
caisses: rautre parmi les représentants des organisations
professionnelles les plus représentatives des travailleurs.
En cas d'absence du président, les séances sont présidées
alternativement par chacun des vice-présidents. »

Le Ministre peut assister aux séances du Conseil d'ad-
ministration. Il n'a pas voix délibérative.

Art. 37.

L'article 105, alinéa 2, est remplacé par la disposition
suivante;

. ({ Article 105, alinéa 2. ~ Si cette source de revenus
s'avère insuffisante, la Caisse nationale utilisera successi-
vement les ressources suivantes:

a) le produit de l'application des articles 24, alinéa 6.
31. alinéa Il. 33, alinéa 8, et 97, alinéa 3;

b) un prélèvement sur la part des cotisations de sécurité
sociale, destiné aux allocations familiales et qui doit être
versé par les organismes compétents.

Le Roi fixe. en pour-cent. le montant de ce prélèvement
après consultation de la Commission des allocations Iami-
liales. »

Art. 38.

A l'article 106, alinéa I. b), les mots «alinéa 5 »sont
supprimés.

Art. 39.

L'article 108 est remplacé par les dispositions suivantes:

« Article I 08. ~ Lorsque, diminué du prélèvement prévu
à l'article 93, le montant des cotisations dues pour un tri-
mestre à une caisse primaire. à l'exclusion des caisses spé-
ciales visées à l'article 32, dépasse le total des allocations
familiales et de naissance et autres avantages d'ordre fami-
lial légalement obllqatoires qu'elle est tenue de verser pour
le même trimestre. l'excédent est versé à la Caisse nationale.

La Caisse nationale utilise les excédents ainsi recueillis
de la manière suivante:

10 elle distribue aux caisses primaires dont les charges
dépassent les ressources, à l'exclusion des caisses spéciales
visées à l'article 32. les sommes destinées à contribuer au
paiement des allocations Iamilîàles et de naissance et autres
avantaqes d'ordre familial légaleme'nt obligatoires;

2" elle verse à chaque caisse primaire, à l'exclusion des
caisses spéciales visées à l'article 32, une subvention égale
à 3 p. c. de la somme des allocations familiales et de nais-
sance et autres avantages d'ordre familial légalement oblt-
qatoires dûs pour le trimestre et du montant des cotisations
à percevoir par la caisse considérée pour le même trimestre,
sans que cette subvention ne puisse être inférieure à 7 p, c.



bedrag van bedoelde bijdraqe mag zijn. Wat vermelde toe-
lage van de Hulpcompensattekas voor kinderbijslag be-
treft, wordt evenwel het percentage van 3 t, h. op 1 t, h.
gebracht, en dat van 7 t. h, is niet toepasselijk.

Die toelage wordt uitsluitend gebruikt om aan de gerech~
tigden op de voordelen van deze wet of van de bepalingen
die krachtens dete wet worden getroffen, toe te kennen :

a) een toeslag op de kinder- en geboortebijslag en an-
dere wettelijk verplichte voordelen van familiale aard:

b) voordelen van familiale aard. door de Münster toege-
laten na advies van de Commissie voor kinderbijslag ».

De Koninq kan de bij 2" vastqestelde percentages wijzi-
gen, na advies van de Com mlssie voor kinderbijslag en van
de Nationale Compensatiekas voor kinderbijslag.

3" zi] stort het eventueeloverschot in haar reserve-
fonds ».

Art. 40.

Na artikel 109 een hoofdstuk VIIIbis inlassen met als
titel: «TOELAGE VAN DE STAAT» en omvattende
een ärtikel dat in de plaats komt van het bij de besluitwet
van 28 Februari 1947 opgeheven artikelllO, en luidt als
volgt:

« Artikel l l O. - De Staat stort elk jaar aan de Natio-
nale Compensatiekas voor kinderbijslag een toelage gelijk
aan het verschil tussen, enerztjds, het globaal jaarlijks be-
drag:

I o van de kinder- en geboortebijslag voorzien bij de wet
en andere voordelen van familiale aard welke krachtens
deze wet door de Koning verplicht gemaakt worden, voor
dit jaar te betalen; ,

2° van de bi] artikel 108, lid, 2, 2°, bepaalde driemaande-
lijkse toelagen;

3° van de bij de wet of in toepassinq er van vastgestelde
heffingen, bestemd om de bestuurskosten van de kassen
te dekken,

en, anderzijds, de opbrengst van de voor hetzelfde jaar
te innen bijdragen.

De Koning bepaalt de perken binnen welke de bij arti-
kel 32 bedoelde bijzondere kassen voor kinderbijslag deze
toelage genieten.

Art. 41.

In artikel 119, lid I, worden de woorden « allnea's 7
tot 9 » vervangen door de woorden « leden 5 en' 6 ».

Art. 42.

Artikel 126, lid 1, littera I) I wordt door volgende bepa-
ling vervangen:

« Artikel 126, lid I, littera b) : een magistraat, een rechts-
geleerde of een persoon die in zakesociale wetgeving bij-
zonder bevoegd is. »

Art. 43.

In artikel 126, lid 5, worden de woorden « of desgeval-
lend twee personen » in de:Nederlandse tekst geplaatst tus-
sen de woorden « persoon » en « aan »,
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.du montant desdites cotisations. Toutefois, en ce qui con-
cerne Ja subvention de la caisse auxiliaire de compensation
pour aJlocations familiales, le pourcentage de 3 p. c. est
ramené à l p. c. et celui de 7 p. c, 0'est pas applicable.

Cette subvention est utilisée exclusivement pour octroyer
aux bénéficiaires de la présente loi ou des dispositions prises
en vertu de celle-ci :

a) des suppléments aux allocations familiales et de nais-
sance et autres avantages d'ordre familial légalement obli-
gatoires;

b) des avantages d'ordre familial autorisés par le Minis-
tre, après consultation de la Commission des allocations
familiales.

Le Roi peut modifier les pourcentages fixés au 2° après
consultation de la Commission des allocations familiales et
de la Caisse nationale de compensation pour allocations
familiales.

3" elle verse l'excédent éventuel à son fonds de réserve ~.

Art. 40.

A la suite de l'article 109, insérer un chapitre VIIIbis
intitulé «DE LA SUBVENTION DE L'ETAT:. et com-
portant un article qui prend la place de J'article 110 abrogé
par l'arrêté-loi du 28 février 1947, libellé comme suit:

« Article 110. - L'Etat verse chaque année, à la Caisse
nationale de compensation pour allocations familiales, une
subvention égale à la différence entre, d'une part: le mon-
tant global annuel:

1° des allocations familiales et de naissance prévues par
la loi et autres avantages d'ordre familial rendus obliga-
toires par le Roi en vertu de celle-ci, à payer pour cette
année;

2° des subventions trimestrielles prévues à J'article 108,
alinéa 2, 2°; ,

3~ des prélèvements fixés par la loi ou en application de
celle-ci, destinés à couvrir les frais d'administration des
caisses,

et, d'autre part, le produit des cotisations à percevoir'
pour la même année.

Le Roi fixe les limites dans lesquelles les caisses spé-
ciales d'allocations familiales visées à l'article 32 bénéfi-
cient de cette subvention.

Art.41.

A l'article 119. alinéa lor, les mots « alinéas 7 à 9 » sont
remplacés par les mots « alinéas 5 et 6 :t.

Art. 42.

L'article 126, alinéa lor, littera I), est remplacé par la
disposition suivante;

« Article 126, alinéa 1"', littera b) : d'un magistrat, d'un
juriste ou d'une personne spécialement compétente en ma-
tière de législation sociale. »

Art. 43.

A l'article 126, alinéa 5, les mots «of desgevallend twee
personen » sont intercalés, dans le texte néerlandais, entre
les mots e persoon » et « aan »,
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Art. 44.

Aan artikel 126 wordt een laatste lid toegevoegd, luidend
uls volgt:

« De vooraitter, ten minste éèn ondervoorzitter. de se-
~ cretaris en ten minste één hulpsecretaris moeren de Ne-
ii dcrlandse en de Franse taal machtig zijn. »

Art. 45.

Artikel 135, lid 2, wordt door volgende bepaling vervan-
gen;

«Artikel 135, lid 2. - Zij wordt Iorfaitalr op 7,5 t. h.
vastqesteld ».

Art. 46.

Artikel 149. lid 2, 2", wordt door volgende bepaling ~er-
vauqen :

« Artikel 119, lîd 2, 2": van het Voorlopig Steunfonds
voor onvrijwillige werklozen ».

HOOFDSTUK VI.

Slotbepalinqen.

Art. 17.

De Koning kan de in zake kinderbijslaq voor loonarbei-
ders van kracht zijnde wetsbepalingen, met de uitdrukke-
lijke en irnpliciete wijzigingen welke deze wetgeving onder-
gaan heeft en zalondergaan hebben, samenordenen.

Hij kan daartoe :

J" de rangorde en de nummering van de titels, hoofd-
stukken, afdelingen en artikelen van de te sarnen te ordenen
hepalinqen wijzigen en deze op een andere wijze indelen:

2" de verwijzingen, die in de sarnen te ordenen bepalin-
gen voorkornen, wijzigen om deze met de nieuwe nurnme-
ring in overeenstemming te brengen;

3" de redactie van de teksten en samengeordende wetten
wijzigen. om eenheid te brengen in de terminologie en om
deze teksten in overeensternrninq te brengen met de bepa-
lingen van hoofdstuk V van deze wet en van besluiten
qenornen ter uitvoerinq van artikel 73quater van deze
sarnenqeordende wetten.

De Koning kan, ondere dezelfde voorwaarden, de van
kracht zijnde wetsbepalingen betreffende de maatschap-
pelijke zekerheid der arbeiders of de bijzondere wetgeving
betreffende de ene of andere tak van de maatschappelijke
zekerheid, samenordenen.

De samenordeningen zullen een andere tite] dragen dan
de besluiten tot samenordening zelf.

Art. 48.

Worden opqeheven :

l " artikel 9, lid 6. der besluitwet van 28 December
1914;

2" artikel 3 cler besluitwet van 10 [anuari 1945;
30 artikel 7, lid J, 2 en 3, der besluitwet van 7 Fèbruarl

1945:
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Art. 11.

A l'article 126 est ajouté un dernier alinéa, libellé comme
suit:

« Le président, un vice-président, le secrétaire et au
» moins un secrétaire adjoint doivent posséder les langues
» française et néerlandaise. )}

Art. 45.

L'article 135, alinéa 2, est remplacé par la disposition
suivante:

«Article 135, alinéa 2. - Elle est fixée à titre forfai-
taire à 7,5 p. c. »

Art. 46.

L'article 119, alinéa 2, 2", est remplacé par la disposition
suivante;

«Article 149. alinéa 2, 2"; du Fonds provisoire de sou-
tien des chômeurs involontaires ».

CHAPITRE VI.

Dispositions finales.

Art. 47.

Le Roi peut. coordonner les dispositions légales en vi·
gueur relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés, avec les modifications expresses et implicites que
cette législation a et aura subies au moment où les coordi-
nations seront réalisées.

,
A cette fin, il peut:

1" modifier l'ordre et la numérotation des titres, chapi-
tres, sections et. articles des dispositions à coordonner et
les regrouper dans d'autres divisions;

2" modifier les références contenues dans les dispositions
à coordonner en vue de les mettre en concordance avec la
numérotation nouvelle;

30 modifier la rédaction des textes des lois coordonnées
en vue d'assurer une terminologie uniforme et de les mettre
en concordance avec les dispositions du chapitre V de la
présente loi et des arrêtés pris en exécution de l'arti-
cle 73quater desdites lois coordonnées.

Le Roi peut. dans les mêmes conditions, coordonner les
dispositions légales en vigueur relatives à la sécurité sociale
des travailleurs ou la législation spéciale relative à J'une
ou l'autre branche de la sécurité sociale.

Les coordinations' porteront un intitulé distinct de celui
des arrêtés de coordination eux-mêmes,

Art. 48.

Sont abrogés:

1° l'article 9. alinéa 6, de. l'arrêté-loi du 28 décembre
1941;

2° l'article 3 de l'arrêté-loi du 10 janvier 1945;
30 l'article 7. alinéas L 2 et 3, de l'arrêté-loi du 7 fé-

vrier 1945;



4" met ingang van ] Januari 195], de artikelen 68, laat-
ste lid, en 70 van het Koninklijkbesluit van 19 December
1939; ,

5" de besluitwet van 18 "November- 19i6 tot wijziging
van de artikelen lOi en ]26 der wet van i Augustus 1930,
houdende veralgemening van de kinderbijslag ten bate
van de locntrekkenden, en van artikel 213 van het organiek
Koninklijk besluit van 22December 1938 betreffende het
stelsel van kinderbijslagen aan niet-loontrekkenden:

6~ artikel 2, 6", der besluitwet van 10 Januari 1947, tot
inrichting va~ een Rijksdienst voor samenordenînq der
gezinsvergoedingen, aangevuld bij de besluitwet van 28 Fe-
bruari 19i7;

7" de wet van 4 Maart 1949 houdende vaststelling van
de werkgeversblidragen voor het betaald verlof der loon-
trekkende arbeiders:

8" artikel 2, laatste lid, der wet van 7 [unl 1949 betref-
fende het [aarlijks verlof der loonarbeiders.

Art.49.

Deze wet treedt in werking op I [anuari 1950, met uit-
zondering van artikelen 16, 17, 19, 21, 22, 23, 2i, 32. 36,
14 en iS, die op I April 1950 in werking treden, en van de
artikelen 27 en 28, die op 1 [anuari 1951 in werking treden.
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'!o à partit' du 1er janvier 1951, les articles 68, dernier
alinéa, et 70 de l'arrêté royal du 19 décembre 1939;

5" l'arrêté-lof du 18 novembre 1916 portant modification
des articles lOi et 126 de la loi du 4 août 1930 portant
généralisation des allocations familiales en faveur des tra-
vailleurs salariés et de.,1'article' 243 de l'arrêté royal orga-
nique: du 22 décembre 1938 du régime: des allocations fami-
liales pour non-salariés;

6" l'article 2, 6°, de l'arrêté-lot du 10 janvier 1947 por-
tant création d'un Office national de coordination des
allocations familiales, complété par l'arrêtê-loi du 28 Ié-
vrier 1947;

7° la loi du 4' mars 1919 fixant la cotisation patronale
pour les congés payés des salariés:

8" l'article 2, dernier alinéa, de la loi du 7 juin 1949
concernant les vacances annuelles des travailleurs salariés.

Art,49.

La présente loi entre en vigueur le 1el' janvier 1950. à
l'exception des articles 16, 17, 19, 21, 22, 23. 24, 32, 36,
44 et 45 qui entrent .en vigueur le l " avril 1950 et des
articles 27 et 28 qui entrent en vigueur le l " janvier 1951.
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